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Any Barcelona 1 de Janer de 1873. Núm. 23.

LA
PERIODICH DE LITERATURA, CIENCIAS Y ARTS

SIIRT LOS DIAS 1 Y 15 DE CADA MES.

Prens de Subseripeio.

Tres mesos 6 Rals.

AI estranger,, tres mesos 9 »

Ultramar, tres mesos.. . 12 »

Un número sol. 1 »

ST-71VIAR.X.

Itedaecioy Adednistració

Rambla de Sta. Mónica, n.°11, baxos.

Ideelems.

Los subscriptors,per mula. . 1E2 Ral.
Los no subscriptors, per id. . 1 »

Passant de 10 ratllas á preus conven

cionals.

Los Reys d' Aragó yla Séu de Girona: per Fidel Fila.—Novas inédi

tas d' alguna eclipsis y cometas apareguts en Barcelonay de cedes

profecias indubitadas de S.Vicens Ferrer: per A. Baloguer.— Cansó de

Nadal (Poesía): per 31.—Fullas de llor: per Modest Vidal.—Lo Monas ti r

de las Medas: per J.Pella t, Forgas. —Las joyas enmatllevadas: per F,

Manel Pau.— Ama germana Dolors (Poesía): per Emalia Palau.—Breu

compilació de les coses que necessarias son ale sacerdote que encura

de animes: per 'Teodoro Creus.— Rondallas vulgars per J. Riera y Ber

tran.— 'Novas.

LOS REYS DE ARAGO Y LA SEU DE GIRONA

DESDE L' ANY 1462 FINS AL 1482.

XLIII.

Senyoría feudal de la Pia Almoyna (1) sobre l's ho

mens de Vérgens.

1) Acte del 29 Abril 1412. Reclamacions del Cabildo y de don

Juan Margarit abat de Amer (2) contra lo noble

Bocabertiregentde la baronía de Ve'rgens.—Fol.16'iu.

Die mercurii , XXIX aprilis , ad instanciam prepositi

elemosine licet esset festurn sancti petri martiris (con

vocavi capitulum) ; in quo fuerunt ornnes qui supra,

excepto jo(hanne) oltus qui recesse-rst. In quo proposuit

gravamina que inferebantur per nobilem dalmacius

de rupebertino, Regentum baroniam de virginibus, ho

minibus elemosine eogendoens nt sequerentur ipsum ad

bellum et sub ejes reguilo. Et ibídem (uit lectum priv9e

gium exemptionis conomune omnibus hominibus cc

clesie; et ideo fuerunt aliqua deliberata ad justificatio

nem ecclesie et capiteli , et emanate epistole ad eurn

et ad R(everendum) abbatem de Ameno qui fraternali

affectione excitaverat nos ad defentionem.

2) Acte del 2 de Maig. SatisfacCions jetas al Cabildo.-70

leo 167 b.

Die sabbati , secunda madii , ad instanciam vener(a

bilis) prepositi elemosine tenuimus capitulum, premia

(1) Dos ./A1M,OyBRS radicavan en la gerencia del Cabildo:

la del vestiari ja referida (docum. VI), y ladelpa fundada en

auy 128'7 per Mossen Pere Barcelo Prevere de Palafurgell.

Sobre la primera recau lo tito] del Acte , com ho demostra

lo docum. I. No obstant, també la del pá senyorejava en

Vergens.
(2) Cf. doeum. XXIV .

sa vocatione per puerum , sicut fieri solet aliqu(ando)
et eciam viva veme post offertorium. Et fuerunt in capi

tulo omnes d(erni)ni de quibus supra, excepto jo(han

ne) olius qui erat absens. Et ibidem fuerunt lecte res

ponsive littere nobilis ddlinacil de rupebertluo, ex qua

rum lectura fuit visum quod dictus nobilis non inten

dit prejudicare aliquid ecclesie, et si conttngeret eum.

errare, in hoc submittit se ecc(esieet honor(abtli) capi

tulo, cujas judicio protestatur se velle atare, etc.

XLIV.

1) Acte del 5 de Maig 1472. Provisió deis TERSOS (1). Dret de

bolla y sagell. Valor del pacífich de or.—Fol. 168 a.

Die martis , V madli, intravimus capitulum in quo

fuit lecta provisio de qua tociens ser pseramus g(abrieli)

jo(hannis) presbitero de capitulo et michaeli vitalis se

cretario (2). Et accepimus quomodo d(ominus) Serena

secretarius (3) voluit pro labore suo quinque flo(renos(

monete currentis et unum regale argenteum pro regis

tro; et istam summam opportuit mittere dicto gabrieli

jo(hannis), ne creditum amitteremus , per proprium fa

mulum. Et ita hodie recepi ab anthonio traver, subs

tituto anthenii corbera levatoris arreragiorum ; et per

medium geraldi pug organiste eos misi , s(eu) dicto ge

raldo in presencia dicti traver tradidi ut mitteret per

suum nuncium ; et ita scripsi in libro r(ati)onum dicti

antonil ; et ut in futurum concordet partita sua cum

libro capitull , hic Mana memoriam fect. Et est verum

quod in eodern capitulo dictam provisionem , prout de

cuit , tradidi p(etro) vedruna farialerio uteam custodiat,

et inde fieri factat copias auctlienticas, vel vidimus, pro

Mis quibus nec(essari)a erit copia expensis eorum. Pro

sigillo dicte provisionis scripsit dictus g(abriel) jo(han

nis) quod dictus michael vitalis invim litterarum ho

nor(abilis) cap,tull fecit ditam vel bistraxit prothanota

rio quin que pacificas auri , s(eu) pingue libras; et quia

adhuc non solvimus ,
scripsi dicto gabrieli ex parte ho

nor(abilis) capi ton si poterit aliquid deducere, quiaat

tento quod dicta provisio est de justicia secundumejus

lecturam , et quia signata et visa manu cansellaril Re

gil, non excedit taxiam s(olitam) X s(oildorum).

(1) Dada en Figuerls als 25 de Abril, é inserta en áltre

provisió reyal del 1 de Setembre que donarem en lo do

cument.
(2) Del Cabildo.
(3) Del. Rey. Ho havia sigut de la reyua Juana. Cf. do

cura. VII, X, XI.
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2) Acte del 6 de Maig. Lo mateix assunzpto. Convocació del

Parlament de Girona ab data del 25 de AbriL—Fol.168 a, 1.

Die mercurii , VI madil , feci vocari anthonium tra

ver collectorem arreragiorum; et mandavi sibi factojam

verbo eni in capitulo, quod solveret bernardo sempso

mercatori C s(olido)s pro sigillo provisionis terciorum, de

qua ilt mencio supra, die proxima, quia sic seribit ve

ner(abilis) michael vitalis secratarius michi cum sua

epistola i formam cambii; dando sibt formam quod dic

tam litteramcambii a dicto bernardo sempso mercatore

recuperet cum subacriptione sus, cum qua confiteatur

se recepisse a me dietam quantitatem per medium dictl

anthonii traver, sive quitantiam ad partem.
Eodetn die non intravimus capitulum ; s(cilice)t, quia

ego aceeperam patentes litteras convocationis parlamenti
a regia magestate , convocavi d(omi)nos de capitulo in

choro post 3am in intervello (1); et ibidem fuerunt lente

dicte littere et ordinatum quod registrenzum in isto libro

capituli. Super vero electione sindici retinuerunt deli

berationem, et maxime ex quo convocatis fit in presen

ti civitate. Tenor verc litterarum est tenoris sequentis.

Don khan per la gracia, etc.

Ala amats nostres los Canonges e capitol de la seu de

Gerona salut e dileccio.—Per donar total repos en aquest
principat , e per coses que redunden gran servey nostre

e benifiei del dit principat, havemdeliberat tenir parla
ment general als habitants en lo dit principat en la Ciu

tat de Gerona; a la celebrado del qual lo primer dia de

jzzyn prownidor ab la present assignam. Per go vos

diem, pregae exortam que a la celebrado del dit par

llament siau o tremetau vostre sindich procurador en

lo loch e dia per nos assignats ; car, plasent a den, lo

dit din nos serem personalment.
Dat(es) en figueres a XXV dies de Abril en layn de la

nativitat de nostro senyor Mil CCCCLXXII.

Rex J(ohannes).
In itiner(um) XIIII0.

A la marge escrigué lo Dr. Alfonsello: «parlamentam
generale gerunde ».

XLV.

poreione no egeat pro oceurrentibus necessitatibus in
quibus est fundamentum et super quibus fundata est

fabrica dicte ecclesie.
Secundo, quod flat generalis prohibitio nuptiarzon

clandestinarum, pro quibus fabrica reciplt pro quolibet
qui iretervenit sponsalibus de presenti 1 s(olidum), pro

sponso 1 s(olidum), pro sponsa pariter 1 s(olidum). Que
facto, eligantur aliqui presbiteri per arckidiaconatus
(1); et sic fiat magna dilígentia, quia mejor pars emo

lumentorum in hoc precipue concistit.

3.", quod ponantur bassinerii per omnes eceleslas ci
vitatis et diocesis ; et , si fieri possit , eligantur boni
presbiteri quibus faene erit tenere de proprio unam ba
team argenteam pro bacino (2), vel ad minus providea
tur omnibus de hacino. Et quia Regia magestes mul

tuna tenetur fabrice, que in multís fuit dampnificata in
prima obsidione comitis de paliara (3) en vidrieres,fer

nades ho rexes, en pedres de gran valua occupades pro

necessitate guerre, pro quibus S(erenissi)ma Regina
q(u)o(ndam) uxor sua , devotissima hujus ecclesie (4)
mandavit in suo ultimo testamento de bonis suis fieri
emendam usque ad certam summam , et in allis usur

pationibus reddituum et bonorum que erant in domo

dicte fabrico, et in plumbo, et aliis de quibus neme, po

test dare veram informatIonem : fuít deliberatum quod

supplicetur Regle celsitudini quod in vim privilegii

concedat illam immunitatembacineriis cívitatis et dio

c(esis) et extra diocesim que fuerant concessa per S(ere
nissimam) Reginam mariam ad biennium ; et si mejor

obtineri possit fiat diligencia prout obtineatur in vira

privilegli perpetui.
Quarto, fuit ordinatum quod fiat executio pro anua

tis omnibus de civitate et diocesi, prout asperitas tem

poris patietur; ita quodvalentes bene solvere integriter

et sine delet(lone) solvant. Qui non pot(est) solvere X

s(olido)s solvat X d(enario)s quolibet mense; et sic fiat

proseeutio quinterni incepti per anthonium laureacii

et al(terius) magna diligentia; quia inhoc est tota vis

et fundamentum fabrice. Et quia fuit in dubium revo

catum quid debeant singuli solvere pro annata: fuit

visum aliquibus, secundum morem antiquorum quod

solvant lItior s(olido)spro libra ex vero valore fructuum

unius anni, prout curia romana servat; quia in yero

valore non computantur distributiones, sed omnia alfa

emolumenta, que sunt de massa, prout sunt deeime,

primicie et ceteri redditus. Aliquibus visum set quod

procurator fabrico dobet sibi motum an(nataru)m infor

mare secundum ordinem dominorum de capitulo (luí

taxati sunt singull ad solvsndum per mortem pro qua

libet prebenda XX libras, et sic medi(et)atem prebende

untos anni, cum sit venus valor bono tempore XL

librarmtotus valor integre prebende. Ex quo sequitur quod

tierno potest arguere procuratorem fabrice si a
quolibet

benificiato exhigit medietatem fructuum; et quidquid
minus exhigit,destruit statum ecciesie et fabrice. Q(uo`,-

n(iam) prebende vaccant per viam libere permutationls

Nous estatuts , privilegis reyals, estat y arquitec -

to de la fábrica de la Séu.

Acte del 9 de Mala 1472.—Fol. 168 b. 169 ab, 170 a.

Die Sabbati, VIIII madii, instante michaele alrra pro

curatore fabrice, intravimus capitulum , in quo ipse
portavit unum librum antiquum in quo erant seripte in

trate et exite ipsius fabrice. Quibue visis et discussis

fuit visual quod dieta fabrica debet in multis reforma

fi; quia notorium est quod emolumenta dicte fabrico

non sufficiunt ad onera ordinaria ipsius fabrico; et sic

infertur quod minus poteat sufficere ad extraordinaria,
que consistunt in operando vel persequendo fabricam , in
sustinendo tectunz ecclesia et claustri, in reparatione sin
gulorum que quotidie occurrunt necessaria. Fuerunt ergo

recta aliqua apunctamenta.
Primo, quod singulis mensibus videantur intrate et

exite ; et deductis prebenCis pro extraordinariis oneri

bus et aliquibus emolumentis pro anniversariis, totum

residuum dividatur inter creditores per solidum etlibrara,sicut observat civitas gerunde et plures allí ; quia
fabrica non tenetur ultra quam facere possit , deducta

(1) En lo intervalo, ó espay de tulipa que hi ha entre la

conclusió del cant de la hora de tercia y la missa conven

tual 45 capitular que també s' deya missa de Santa María.
«Intervelto», y no cintervallo» diu 1' Ante.

(1) De Ravós, Besalú, Ampurias y la Selva, corresponents

ala quatre primitius comtats dele provincia.
(2) Los catalanistas notarán aquest exemple de la pro

pietat de las paraulas batea y bacina.

(3) Cf. docum. I.

(1) «En 1461 la misma reina Da Juana mandó dar principio

dentro de aquellos muros (dela torre Gironella) y al oeste,

á una fortaleza sobre cuya puerta habia una
inscripcion

que el P. Roig afirma haber leido, y decía así
:.«.4quest,7

obra manáfer la Senyora Reyna Donya Joana Enriquez. Co -

znensd la dita obra lo «ay Isi.CCCC.L GIRBAL , El Eco

de ds.Gerona, ano I ntím°. 4.—D.a Juana morí en 14 de Febrer
d
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sine pensione, (et tunc) solvuntur tres libre t(antu)m;

si vaccant per resignationem interveniente pensione,

solvuntur XX libre, sicut si per modem vaccaret; et sic

o simill servetur in beneficiis curatis et simplicibus.

Fuit eciam dubitatum si debet exhigi fabrica secun

dum valorem antiquorum librorum: fuit visum quod

nec cum antiguis, quia plura beneficia de novo erant

croata et instituta sunt, et altota diminuta et alia re

fermata; nec Mara cura novissima manifestatione vero

rum valorum abbatum sanctarum crucum et rallis digne,

quia illa fult minus equa extimatio verorum valorum,

quia aliqui cupientes permutare sua beneficia non erw

buerunt lonzas facere manifestationes, similiter et alii

minis et terroribus censuraren voluerunt acquiescere

comissarlis, et sic per eam non poterunt haberi indubi

tata informatio; sed partim ex antiquis, partim ex no

vissima, partim cum informatione que haberi poterit

in actu vaccationis tam ex juramento beneficiatorum

(quam) et aliis circumstanclis , faciat debitum cum

cautela.
Fuit eciam ordinatum quod omnino exhigat rationem

ab omnlbus collectoribus jurium nupciarum et ab om

nibus bassineriis; et quod omnino exhigat a quolibet

de capitulo quolibet menee V s(olido)s dividendos 2m

formara ordinationis de qua supra in isto libro fo

lioCXXXXII. Al(ias), nisi adm(on)i(t)us docuerit de dili

gentia executionis usque ad secundatn lateram exco

(mmunion)is , cedat oneri suo, quia al(los) fabrica non

posset sustentari.
Fuit preteren ordinatum quod dictus procurator

copiare omnes indulgencias ecclesie, et mittere omni

bus bassinerils tocius dlocesis, et extra si contingat

eos poni extra diocesim; ut sic valeant dicere bassine

ril petendo elemosinas seu questum faciendo: «hodie

lucratur unusquisque talem indulgentiam»; et scriba

tur curatts quod hoc publicent in suis ecclesits in IIII0r

annalibus et precipuis festivitatibus, ut sic fidelis in

vitentur ad dictas indulgentías. Si autem contingat nos

ponere bassinerios extra diocesim , de licencia episco

porum poteruntomnes fieri et forte sine li

cencia eorum illarum omniurn flent participes quia

obtente sunt a romano pontifice.
Fuit eciam apunctatum quod dictus procurator fa

brice faciat executlonem p sive ornnes digni

tatum emparas impetrando contra redditus absenclum,

vel faciendo monerl per litteras monitorias quoscunque

presentes. Sed contra d(ominum) ep(iscopu)m utatur

compensattone quamdiu aliquid recipiat a procuratore

fabrice; postquam yero omnem pensionem transtulerit

ad benefitiatum sancti pauli, suplicationibus instet, et

litteras missivas al p(aternitatem) nana a capitulo pe

tat; et omnem diligentiam adhibeat no omissio pre'ati

trahatur a subditis in exemplym.

Preterea, eciam fuit delibaratum et sibt consultum

quod, sicut thezaurarius omniqjocalia et bona que tenen

«ir sub ano custodia inventariavit et descripsit, prout

sua manu scripsit in presenti libro folio CVII supra cum

sequentibus (foliis), quod parimodo idem faclat ipse

procurator et manu sua rescribat in presenti libro, et

eustodes compellat recognoscere inventarium de omni

bus que apud cos stare et esse
consueverunt, taliter

quod enlodo provideatur indempnitati ipsius fabrico,

que a toto t mpore guerre citra fuit mate tractata, et

quast sine speciali defensore proptes indispositionem

dicti quondam anthonli laurencti.

Demum Mora fuit ordinatum quod dictus procurator

faciat renovari omnes intratas dicte fabrice, et Mana

omnia onera ejusdem reducere ad ebservantiam hodier

nara; quia plura leguntur in libris antiquis, que fue

runtmoderata et renovata et maxime de
custodibus.

Quantum yero ad C s(olido)s , qui dantur thezaurario
donec unio capellanie de mayano quam hodie obtinet

vinyoles fuerlt sortita suum effectum , fuit visum quod
omnino procuret quod dictus thezaurarius per viam ar

rendamenti solvat; aliquid , aut al(iter), procuret quod
viniat juridice ad manus dicti thezaur(ar)ii ut sic ali

quo temporefabrica relevetur a dicto onere C solidorum.

2) Acte del 30 Maig.—Fol.173

Fuit deliberatum et concordatum cum magistro au

gustino, magistro operisseafabrice, quod dentur sibi VII
libre, et faciat finalem apocan' fabrica computatis et

admissis V 1(ibris) quas sibi consignavit capitulum anuo

preterito, VIjunil (1).

XLVI.

Lo Parlament de Girona (2).
1) Acte del 31 de Maig 1472. Lo refetor del Cabildo designat

per sala del Parlament. Situació del trono del Rey. Son ele
gits sindichs del Cabildo lo Dr. Juan Dezlor y lo Dr. An
dreu Alfonsello.—Fol. 173 a.

Die dominica, ultima madil post vesperos, quia ins
tabat necessitas parlamenti pro die crastina , et quia
acceperamus quod Regia majestas mandabat fieri por
rogationem ad Vjunii ex certis justis causis , quia erat
locus eligendus et deputandus principalis propositio

nis (3) et parlamenti , quia ubi fiet porrogatio fiet Regia

propositio,—ideo honorandi d(omi)ni , capitulum , con

formantes se oppinioni R(everendissi)mi d(omi)ni ep(is

cop)i , cui visum est quod locas re fectorii , si abilitetur,

est magia ydoneus quam aliquis alius locos ecclesie,—

ideo, adherendo oppi(nioni) R(everentie) sue, fuit con

clusum quod bene elegit et bene cogitavitde loco; hoc ad

jecto quod tronza Regias, sive sollum , cituetur et co

llocetur in espite ipsius refectorii versus circium ad

partem que est prope canonicam ; etquod claudatur ca

nonice (4) et porta domos mee et alta porta que respicit

claustrum; et quod cansello claudatur in alio espite ubi

est capella beate virginis , remanentibus 'Mesh portis

claustri et gradarit que itur ad domum ardia(chona)tua

ohm de bisulduno.

Et post predicta fuit visum quod ex quo porrogatio

est eras fienda quod eligendi erant sindici qui interVe
nirent in dicto parlamento pro honorabili capitulo. Et

statim ,
precedentibus jam tractatibus , fuerunt electi

d(ominus) jo(hannes) de lauro decretorum doctor sacris

ta secundus et ego an(dreas) alfonsello archidiaconus

hisuldunen (sis) per viam sancti spiritus et nomine dis

crepante.

2) Acte dell efe Juny.Primera y última sessió del Parlament.

Protestació deis convocats contra la informan« del Rey.—

Fol. 1'74 a.

Die lune , prima junil , non intravimos capitulum

propter ocupationem parlamenti , in quo fuerunt de

utrogue brachio, seu statu , in loco preparato et ornato

pannis et scamnis prout decebat, hora IX ante meri

diem. Quibus convocatis et sicpresentibus , magniflcus

d(ominus) gabriel de la via electus Regona cansella

riam et d (ominus) michael fage , et uterque in solkium

habentes comissionem ad porrogandum dictum parla

(1) Cf. docum. XXXI.

(2) Cf. Doc. XXXVII, 3; XLIII, 2.

(3) Val dinproposició del Prfacep, 4 Rey. Tres dias antes,

devant en havia D. Juan Alargarit celebrat «fiel del ar

pas en Peraleda.
(4) En los claustros prop de la porta que ix á la muralla

s' veo encara la inscripció de la Canonja ó casa canonical,

á que l' Acte s' refereix.
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mentum , exposuerunt in presencia omnium qui pre

sentes erant causam absentie S(erenissi)mi d(omi)ni
n(ost)ri Regis , quem opportuit facere commissionem

ele direetam propter ingressum gallieorum. Quam legi

fecit per discretum p(etrum) de- bagudano notarium

locumtenentem prothanotarii. Qua lecta , convocati tra

xerunt se ad partem, et pecierunt copiam per organum

mei cui fuit comissum. Fuimusque protestati de absen

tia dicti Spareniss:)mi d(omi)ni n(ost)r1 Regis , pasante

semper simbalo majore prout solitum est fieri ; emitten

do generaliter protestationes solitas ; hoc adjecto, quod

eas dare possemus in scriptis. Ipse yero d(omi)n(u)s

de la via elegit de consens,u dicti d(omini) michaelis

faga quod soles procecleret , quia secundum constitutio

bes ex pluribus nominatis ve] nominandis per can

sellarium vol vicecansellarium unum t(antu)m potest

aligere regentem d (omI) n(u) s Rex, qui tenetur juramen

tum coram ma(jesta)te sua prestare. Et sic ipse solus

porrogavitad diem veneris proxime seguentis.
Eodem die, dicti convocati hora tercia post meridiem

convenerunt coram dicto d(omi)no gabriele ; et in pos

se dicti baguda et nicho(lai) roca obtulerunt cedulam

in vulgari « los convoeats» ctc.—Que in effectU conti

nent deffectus generales comissionis et protestationes

que fieri solent in prin(cipt)o curiarum vol parlamenti.

Quo facto, ITC83SDIGUS expectantes regium adventum.

FIDEL FITA.

NOVAS INÉDITAS

ALGUNS ECLIPSIS Y COMETAS APAREGUTS EN BARCELONA

Y DE CERTAS PROFECIAS INDUBITADAS DE

SANT VICENS FERRER.

1456 qu' havent ja aparegut avene en 13'78, observá
aprés en 1682, l' astrónomo inglés Halley pero, ab
sentiment ho dihem, del corneta de 14'71 y 72, ob
jacte primani de nostre intent, ni la menor nota n'
havem vist, malgrat y la diligencia que hi posárem.

«Dimecres 16 deSetembre 1354, poch apres de las
tres horas fou Eclipsi del sol, que dura cerca mitja
hora». (Bruniquer: Rúbrica. t. 3. cap. LXXII).

«Divendres á 7 de Juny 1415, cerca lo fi de la quin
ta hora apres mija nit fou Eelipsi del sol, que dura
cerca mija hora.» (Bruniquer id. id.)

«Dijous á XXVIIII del ditmes (Agost del any 1448)
Aquest die entre VIIII e X hores de die fou ectipsis
de sol, en tant que no perdé tota la claror, empero la

sua claror se engroguí, e &Irá per alguna pausa. »

( Dietari de 1446—b." 1452, Bruniquer, Rúbrica, lloch
citat y Comes, Libre de coses assanyalades lib. 1.er

cap. 62.)
« Dimecres á XVIII de Juny del any M.CCCOLVI

fonch fama per la present Ciutat que en lo principi
del present mes vers levant fonch vista en la mati

nada per molts e per mi (1) entre una e dues hores
passada migenit una stela o cumeta lançant alguna
claror de lum fosquet qui se stenia al davant de ella

á parar humanal be o IIIIe canes.

Apres á XV e XVI del dit mes present fonch vista

la dita ó altre stelao cometa consemblant entre VIII

e VIIII hores intrant la nit entre ponent e tremunta

na. » (Llibre del ceremonial ó de sollemnitats etc.

avans ters, y ara primer que compren del any 1424

al 1456, fol CXCII retro, constant ab iguals paraulas

en lo Dietari de 1452 á 1457, en lo ditLibre de coses

assanyalades de Comes, cap. 81 del lib. 1.er y enBru

niquer, Rúbrica, lloch citat.)
«Dimarts á XXIII del dit (Juny del any 1461). Lo

dit dia etc. E lo dit dia fou eclipsi de la luna.» (Pie
tani de 1457 á 1462.)

«Divendres VIII ( Noembre del any 1577). En

aquest dia apparegué una cometa cabelluda,de una

coha cabelluda que la coha tirava entre levant y

migjorn. Placía á la divina magestat.» ( Dietari de

1562 á 1579.)
«Disapte á VII (Mars del any 1598). Dit dia hi ha

gué Eclipsi en lo sol entra les non y den horas de

metí hi durá per spay de mijo. hora.» «Dietari de

1597 á 1602.)
«Dimecres á XII (Octubre del any 1605.) En aquest

dia etc. Dit die á la una hora y dos quarts tocats hi

hagué Eelipsi del sol molt gran perqué duré pocli

manco de miig quart, que lo die se torné tant oscur

com si fora entrada de nit quasi al toch de la ave

Maria apres apoch apoch vingue aclarirse. Peo nos

tre Senor DOS vulta guardar de tot mal. Amen.» (Die,
tani de 1603 á 1609.)

«Dijous XVII (Noembre del any 1605.) Dit die en

la nit se varen en lo Col uns grans senyals defoch,
que molts pronostican son mals senyals. Deu nostre

Senyor nos do la sua gratia que es lo mejor be que

podem desijar. Amen.» (Dietari idem idem.)
«Dimecres a XII de dit(Maig del cuy 1'706.) Aquest

dia etc. Dit dia entre las non y den del mati se eclip

sd lo sol quedant tot escur com si fos de nitvehentse

les estrelles. Duré lo estar lo sol del tot eclipsat pas

sat de un quart. Causé dit eclipse molt terror. Dei

nos vulla donar cagracia de deslliurarnos de sos in

Iluxos que de ordinari solan ser danyosos á la sa

lut.» (Dietari de 1'705 á 1'708).
Lo document mentat en segon lloch forma part de

nostra col-lecció diplomática y consisteix en
certa

piadosa narractó excreta d' un translat en que San(

(1) Lo seriva, del offici deis honorables raeionals d' ests

Ciutat, per qui era rcdactat lo «Libre del ceremonial 15 s&-

lemnitats e altres actos dignes de memoria» es lo narrail "

del fet.

Sr. Director de LA RENAXENSA:

Molt Sr. meo; un natural gaudiment sentí, com

entussiasta de las investigaciods históricas, quan,

aprés d'hacer publicat en la il-lustrada revista co

mesa á ca direcció, altre deis documents que compo

sau MOD aplech, vegí havia felisment, donat ()cosió,
á lo savi Dr. 115. Fidel Fita, de fernos coneixer duas

etuditas series de las actas capitulars de laSaz de Gi

rona, escritas per lo Dr. Alfonsello en lo XVÓ segle.
Llegint ab constancia los articles degutg á la col la

boració d' aquell eminent Prebere, desde flor co

mens , me cridaren diversas voltas una marcada

atenció, que cresqué molt mes al repassarI' altre jorn
1' acta (document XXXVI) contenguda en lo nombre

20 qui correspon al 15 de Noembre prop passat, y

ab ella los datos astronómichs qu' inclou y las pocas

pero mesurada3 consideracions que la segneixen.
Une y altres me recordarenqualques apuntacions re

cullidas de molt ans y cert document que conservo, de

tot lo qual n' hi trameto copia ab lo únich intent d'

afegir una peclreta, per petita que sia, al lloable mo

nument de mes adestrada ploma.
Son aquellas, las—be subregueixen, extretas deis

Dictarle y altres 'libres manuscrits recóndits en lo

arxiu municipal d' esta Ciutat (1) per las q-uals se vé

en.coneixement de l' ocurrencia en la mateixade di

vers eclipsis de soly lluna y del corneta del any

(1) Nos'r3 traban U' investigació no se ha contrat á altres

fonts qu' á las inéditas, escepefó, empero, farem de citar

que Don Florencio Janer publica, auge enrera al parlar del

cádica catar). (M. S. de la Bib. nacional, P. 13) que conté

te.s «A-ials de la Ciutat de Barcelona desde 1195 á 1480 «atri

bubas á Bosehá, la Aova que 'ls mateixos aportan de 1/

,apariciá de 2 cometas en 1313 y d' un eclipsi de sol en 1431.

(Museo universal—t. 5 p. 110).



8

la

eh

vi

t
res

ca

ha

sta

a

!te.
124
ilas
ises

Ira

Lo
de

En
una

Lt y
de

hasde
i de

uest
ts hi
poch
seur

ave

nos

;Die'

ie en

foch,
.ostre

que

piest

L past
Den

os in
la sa

art de
cerla
Sol

d' esta
it5

LA RENAXENSA. 29a

Vicens Ferrer escrigué las profecías referents á lo
havia de succehir desde I' any 1443. Mémbranse

en ella dos terratrémols, dos eclipsis de sol y un de
Duna, a més d' altres diversos fets succehidors, qual
desconegut text reproduhirém aquí no sols per la
importancia biográfica y bibliográfica que respecte
á dit Sant, com escriptor valenciá , puga tal volta
tenir, sinó principalment perque en vista de la forma
y estil en que aparen dictadas las sobreditas profe
cías, miga judicarse quant bé asseverá lo P. Fita
esser comuns als esperits d' aquell segle en que vis
qué lo Dr. Aifonsello, los pr_onóstichs de terribles
mals, atribuhintlos als senyals extraordinaris que
mestra la naturalesa en l' observancia de las Ileys á
que está subjecte. Empero nos permeterém adicio
narhi qu' á més d' aquella en las anterior» (1) y fins
en temps pus moderns, tarabé han estat comuns (se
gons s' es vist en los apuntaments dalt copiats) sem

blants preocupacions. Aixd pareixerá estrany á la
primera tinada, atés lo progressiu avansament de
las ciencias natural» que son la Ilurn descobridora d'
alguns innombrables misteris vessats á doll per Den
en lo portentós pelan de la vida, y posats, si aix1 pot
dirse, baix escarpra de nostra petita intel-ligencia;
u' obstant, com home es per dissort assats egoís
ta, de tant afanyarse per son propi goig, de tant
pensar ab eh l tot sol, s' oblida de las demás criaturas
regidas també per la ma de l' Onmipotent, y aytal
oblit lo disposa á sentir en son organisnae fortas y
vehements impressions, quan lo sorpren qualsevol
mutació de l'aspecte ordinari del firmament que lies

visible, ja sia per obscuriment de la llum del dia,
ja per l' aparició d' un este' quós ó cabellut, ó ja la
d' altre desconegut planeta que se li mostri ab sig
nes especials. Aixis es com uns fets que no se suc

ceheixen uniformes sinó aprés de llargas centurias
(2)1' hi -han causat sempre cert reculliment en l' es

perit, que junt ab lo recort de la sua petitesa, enca

ra reduhida devant la magnificencia de las obras
del Creador, son l' arrel d' ahont brotan las demunt
ditas preocupacions per la temensa d' esdevenidors

D' eixas finalment naixen ab ajuda del domi
ni qu' exerceixen en la intel-ligencia, mes de quatre
sofísticas hipótessis, element constitutiu de l' astro
logía judiciaria.

Observat agó, passaré á transcriure lo document en

que s' esplican las indicadas profecías de Sant Vicens
Ferrer, essent á mon juhi indubitadas, car, si be atri
buesch aquell paper,, com á pertanyent al any 1448,
y posterior á la mort de dit Sant ( 5 abril 1419,) me

demostra autor, en tot lo que refereix, esserli con

temporá.
«Jestis-Cristus. Com jo Andreu marti delRegne de

Valencia partí de casa de mon para de la Ciutat de
Oriola en edat de XXIIII anys venguimen en la Ciu
tat de barcelona en lany de la nativitat de nostre
senyor MCCCC vuyt ventura me aportá quiera mati
cm aftsrmí ab mossen Ramon de blanes cavaller Ma
iordom del senyor Rey en Martí de alta recordació he
memoria hoynt un serió del sanct home Mestre vi

(1) Desde l'any 714 avans de Jesuerist en que se sap ocor

regué un eelipsi y lo 311 de la mateixa era en que fou vist

un corneta, los ehaldeos, egipcis, chinos, persas, grechs,

romans y demés pobles de Fantiguitat naes menys iniciats

en 1 astronomía, sempre consideraren abdos com á funest

pressagi de diversos aconteixements notables que després
fortuitament se veriTJaren.

(2) Parlém aixís, apoyats en que a mes de presentarse los

telipsis y cornetas ab distincts aspectes, segons sia lo punt
d' observació deis primers y la proximitat deis altres al sol,
se repeteixen aquells, dins lo terme de 521 anys (eálcul de

Pigre) y aquests de 76 anys (cálcul de Halley pera predir la

reaparició en 1758 del corneta qu'haviao)oservat lo qual cor

Tegi Clairant.)

pensferrer. Mort monsenyor metím al cap que seguis
lo dit gloriós prehicador. Fina sórdfes en la Ciutat de
Raynes (1) de bretanya ehl havia en gran familiaritat
un home de sancta vida del orde de prehicadors qui
era del Regne de ffranga appellatfrarepere de viles al
qual lo dit Mestre vigens ferrer dona un translat
de les coses ques &n'Un aseguir en lo mon qui co
menrava del any MCCOCXLIII (2) en que havia mol
tes maravelles quis comtava de la obertura del terg
segell que recomta sent Johan Evangelista en lapo
calipsi (3) ax1 com dels perlats de la Esglesia deis
princeps e deis seglars. E solament vos diré de les
coses quia seguirán tins l'any sinquanta quatre seria
molt larch e nota bastaria dos l'ilesos á transladar lo.
E solament transladi deis terratrémols q ni comen

sarán en la desexuida del any MCCCCXXVI (4) en

son dictat dix /o temps que devia comengar lo qual
me dona lo dit frare pere de viles per sa bondat per
que dagá nota qual fer.recitació de la guerra de ffran
ga car es stat vist e serán encara maiors les nitres
coses quia seguirán car vist es del Eclipsi del sol del
agost del an,y MCCCCXL VIII (5) seguiranse gratis
maravelles qui durarán fins sinquanta quatre
go es graos mortaldats generals per tot lo mon. E se

rán les pus forts en lany LIT. E en lo mes de janer
de lany LII será una gran batalla en les parts de
Tremuntana que cent anys ha no fo maior en que
morran molts e gratas princeps temporals a =III
de juliol any MCCCCL laclipsi de la luna de ques
seguirán gratas mals en barbaria e en special en les
parts de africa en lo mes de maig del any MCCCC
sinquanta tres será un gran terratrénol per tota Ca
taluya e per tot lo Regne de Valencia e en la lila de
Corsegua qui bastará fins en Arboua (6) morrán in
finides gents e caurán molts Edificis e grans Castells
e viles. En lo mes de setembre será un Eclipsi de sol
no molt gran morrán dos molt gran» senyors en les
parts de Italia la un será de la Esglesia.

Item en lany MCCCCLIIII en lo mes de Mar9 sen

den entrar en abis una gran vila prop de Roma per
los leigs peccats que si fan.

Item en la Ciutat de barcelona deu haver gran per
secució e haguera maior si no fos per lo servey que
fan á nostre senyor deu per les sglesies e celebrar
devotament que si fa.

Item en la vila de perpenyd lany dessus dit deu ha
ver gran insult scampament de sang e lo princep
qui fará gran execució en persones de caler. E tot

vindrá per la gran tirania deis Regidora e per les fal
ses mercaderias.

Ítem en Castella e en portogal lany MOCCCLVIoá
Regnes serán en gran premura e gran destrucció per
go com moltsanalvats christians hi metráu los moros

(I) La ciutat francesa ahont morí Sant Vicens fou Van

tic» y no Raynes cm apar equiVocat.
(2) Tal volta aquest libre de profecías compost per Sant

Vieens, es un deis dos qu' escrigué, intitulats: «Terribiles
Prophetiae Danielis» ó Liber de/ini Mundi» que a' estampa
en 1482 y 1573, y « Prognostieon, et Opuseulum .8. Vineentii»
M. S. (Ximeno—Escritores del Reyno de Valencia etc.-1747

t. 1°. pág. 30 col. ry 32 col. 1') Nosáltres nos decantlaram

ti créurer qu' es lo segon, si no topessem ab 1' ineonvenient

de que lo transtat M. S. se coneix noera un opúscul jaque

mes avall d' aquesta relació diu esser molt llarch y no nu
trir 2 mesos pera copiarlo.

(3) Fa referencia á los versicles 5 y6 del cap. VI de 1' Apo
calipsis.

(4) Del dietari de 1122 a 28 se desprén tingué lloch

aquests terratrémols ala 2, 3, 13, 14, 17, 19, 21 y 22 de Mara

y 22 d' Abril de 14'27.

(5) Vegis lo que sobre lo=tela deixem anotat.

(6) Vol dir Narbona, clutat de Frenes apenada en V tutti.
guitat oltarbo-Alarttus,»



294 LA RENAXENSA

els favorejerán, els liurarán forces e viles e será molt

cruel cosa.

Item lo dit any morra lo papa de Roma e romen

drá lo mon en error que sera gran cisma e durará

XXX anys.

Ron en la ciutat de Génova lo dit any vindrá á gran

destrucció e ten gran que será una piadosa cosa. E

agó será per lo gran divis ques fará una gran execu

ció será en persones de molas homens e de altres co

ses moltes ques seguirán en lo mon per molts mals

princeps que no vull dir pus sino que los misteris del

Apocalipst se seguirán que ha posats lo glorios sent

johan Evangelista. E los dite mals vindrán per los

peccats de la Esglesia. E per los Reys e princeps que

no amen justicia per los pobles. Deo gratias.
Deus misereatur nostri, etc.»

Coneixent la certesa que tingueren molts deis fets

predits, com per exemple la mort del papa Nicolau V

(1455), y encara que ignorám lo compliment d'alguns

altres, al menys en la forma y data anunciada, afe

girém unicament, per lo que fa á nostre objecte que

res parlant, los nomenats dietaris d' aquesta Ciutat,

del eclipsi de luna del any 1450, ni del solar y terra

trémol de 1453, v si deis terratrémol y eclipsi de sol

que com á consu-mats refereix Andreu Martí á la de

seixida del any 1426, y al 1448. Y restant ja copiat d'

aquest darrer (segons advertim en la nota 9') apun

tament que '1 menciona, nos ocupariam ara ab gust,

deis terratrémols suecehits en 1427 y 28 (é indicats

també en la nota 8) aixís com d'altres antecedente y

posteriors desde "1 segle XIV al XVIII, transcribintne

la breu relació que 'n feren los a las horas vivints;

mes jatsia que 1' assumpto y la llargaria d' aquesta

lletra no ho consent, deixaré, Sr. Director, per altre

dia, si á Den plan, lo reliétrerli las novas tocante á

las sensacions que la forsa centrípeta de nostre pla

neta ha fet esperimentar á aquesta comarca.

Mentrestant rebi aquestas que lienvia, per si te á

bé continuarlas en las columnas d' eix periódich, son

afectissim amich ,

ANDREU BALAGUER.

Barcelona y Desembre de 1872.

Mentres somnies clavells y roses,

irégronxante, cantant amors ;

y si tens somni de fel y espines,

ab mes besades te '1 feré dóls.
Dono, dorm,

ta mare vetlla,
vetlla ton son.

Y quan despartes de la dormida,

tos ulls riallosos mirantme ab gotx,

veurás la mare que per' vetllarte

encare 'Is llabis tindrá en ton front.

Dorm, dorm,
ta mare vetlia,
vetna ton son.

IANSÓ rn0,ADA31.,.

Manat d' essencles adormidores,

encesa toya de tots colore,

enoje suavíssim de tots los ángers,
gotx de ta mare, cor de mon cor ;

Dorm, dorm,

ta mare vetlla,
vetlia ton son.

En mon pit verge tubeus la vida

y vida 'ni donas ab ton amor,

ab aquets hable que quan sospiras

niuhet me semblan de rossinyols.
Dorm, dorm,

ta mare vetl1a,
vetIla ton son.

Sobre ma falda fes la dormida,

la nieva boca sobre ton front,

si axis somnias podré saberho,

beuré tos somnis ab mos petons.
Dorm, dorm,

ta mare venia,
vetlla ton son.

DE LOR.

MON BON AMICI1 J. ROCA T ROCA.

-4s-astart-s

Ja son aquí... ja entran : ja veyem las moradas

barretivas y fas sentim lo s'ó de las grallas. Tots son

fornits com ells mateixos; per lo portal de la Rambla

tenen d' entrar. Correm ; cuyta xich , ó sino lo pri

mer rengla no será per naltres.

Aixó Ó altre cosa parescuda sentim á nostre en

torn ; es molt lo deliri per eixa festa.

Los une corren faltántloshi fas alé per tindre '1

gust de poder ser ells los primen de véurels. Pero

nosaltres , estranyats de tan bullici y animado, cin'

es aixó, quius son los que fan la entraday tanta fres

sa
mouen?—preguntarn.
!Quí son I... y de cop sentim que mil veas formant

acort ab las notas de 12 ó 14 grallas, cridanab ale

gría:
Los xiquets de Valls.
Allarguém lo pas, Roca, quels podrém véurer.

Míratels :quinaalegría tenen en poder per Sta. Te

cla, alear torres devant la Seu; en sas caras pero,

no 'm recordava que son los xiquets de Valls de

'n Clavé que tenen d' ocupar per curt rato nostre

aten cié
Siguemhi.
Está dividit en quatre veus : Tenor ler, 2e, baríto

no y baix.
Estém en to de « re natural » y compás major 6 de

quatre.
Comensen los baixos y barítonos ab la tónica, ale

dos compassos reprenen los 2e'. ab la tercera, y des

pres los 1. fan la sexta y per fi descansan ab la

primera inversió del acort dominant de « re ».

Los 1". fent lo « re » donan lloch á que 'ls 2"'. y

barítonos fássisn un mohiment ascendent convertint

racort de tónica ab lo de dominant del to relatiu «sol».

?No sents? los lrs. diuhen: ti la plassa, mentres

los 2,. y barítonos cantan:
prenen part en riostrafesta
los forsuts xiquets de Valls

y en pilars, castells y torres

mostrarán s' habilitat.

No hi falta ningú ; tothom vers la Sea s' encamina

per veurer si e/guany podrán fer lo pilar de set y

pujar, si no m' equivoco, los vint y pico d' esgla

hons.
! Quinas notas mes ben posadas segueixen ! Sino

que firma en Clavé diriat es lo comens d' una cansa

popular de l' Ampurdá.
Ja se sent la dolsaina mentres las domes veus fent

un petit cant de poca importancia, diulaen

y á la casa de la vila
mitj dia taran cap.
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Lamelodía que segueix e molt fresca y original.
Pareix que '1 poble s' alarmi ; al veurer'Is ab sa

barretina morada, faixa del mateix color, ab son ayre
marcial , acompanyats de la marxa de las grallas no

poden dir nitre cosa que, tots al uníssono : vira, vira
responent los barítonos y baixos :

venen de Fans
ab sa rústica orquesta.

Tornan á repetir tots del mateix modo, pero are ho
fan ab l' acort de « fa sostenido menor » dihent vira y
responen los demés baixos y barítonos, dihent :

venen de Valls
per honrar nostrafesta.

Los tenors 2ns, barítonos y baixos fent un mohi
ment contrari , mentres los lrs. sostenen la dominant
de « la», deixan sentir una melodía molt bomqueta
y al mateix temps de molt bou afecte.

Ja las tres veus que ans t' he dit, fan la dominant
de « re » preparant d' eix modo la entrada per la me

lodía que segueix.
D' esta no 'n diré res ja que altra volta 1' hem sen

tida ; sois si tinch de dir que per mí es massa mansa

per espressar lo que dio la lletra. Escoltém.
Per lo tros que ve deixo la ploma pus no vuy te

nir lo pensament ocupat : prefereixo mes una nota
que cent lletras.

Quí los hájta vist á Tarragona, ó al Vendrell y en

nitras poblacions del camp d' aquella provincia, al
sentir lo que cantan , it pareixerá que passa á son

entorn lo vent de aquella terra, sentirá aquella gat
zara, aquel! bullici , aquella cosa que no s' esplica.
Los mes briDants colora s' esinortueixen devant la
realitat. Per aixó torno á dirte amich Roca, que dei
xo la ploma y 'm preparo per aplaudir.

!Ab quant acert va estar en Clavé al escriurer aque
llas notas! ab quina facilitat y galanura estrefá los
pensaments del poblel Per en Clavé y també per no

saltres, lo poble ho es tot ; en ehl se poden apendrer
sentiments d' humanitat; aprop d' éll se pot escalfar
ab lo foch de l'amor á la Patria. Y?qué no's podia es

perar d' un com en Clavé que per pur amor al poble
lo ha estudiat? que ha passat jorns entera per apen
drer un de sos mes petits detalls?

Jo, desde mon retirat estudi , li dono á dojo la gra
titut de mon cor.

Deixém lo carní que seguím 6 sino fora qüento de
may acabar.

Ja sola ressona la nota a fa sostenido» que fan los
baixes imitant lo tabal. Per un instant passan al to
« si natural ». Dich per un instant parqué al acabar
los setze compassos reposan tots, fent la dominant
de « re natural major ».

Ab temps allegro cantan la melodía que ja han
cantat duas vegadas y qua' lletra din:

Quina gatzara , quina aleo*
causan alpoble los brausxiquels
quantfan alarde de llur pericia,
forsa, equilibri, valor y seny.

Estem en compas de dos per quatre. Los baixos,
pujant diatónicament, se 'n van al to « fa » natural.

?Qué no t' agrada la melodía que fan los tenors

Ps. imitant la gralla mentres los barítonos y tenors

2". destacan ab un nitre cant?
—Si, pero si la memoria no 'm traheix sembla que

est cant no es d' en Clavé.
—No, Roca, tens rahó ; pero no per aixó se lipot

tráurer mérit. Lo cant deis 1". es deis mateixos xi
quets de Valls; mes en Clavé volgueotlos presentar
(pian estant fent lo castell fa sentirlo que per'Is ver

taders xiquets es indispensable ; cap trevall fan sena

que 'la grallés toquin eixa martza. Aquí tens esplicat
parqué en los xiquets d' en Clavé hi ha un cant deis
ziquets de Valls.

Jo sola puch dirte que va tenir bona idea en posar

Sois trovo no fa gayre afecte la combinació d' un

cant ab l' nitre.
Mira lo xich ja fa 1' aleta : ja 's desfa '1 castell.

De « fa natural » se 'n van á « si bemol»; compás sis
per vnyt.

?Sens quina melodía mes fresca. Escoltém la Ile
tra.

Nort deis xiquets ne sian
ninetas vostres ulls hermosos ;
com los estels de plata
que en lo zénit obscur
brillan en nit serena

l' ample espay banyen de
Dient que la música hi está molt ben agermanada

batiré complert ab esta melodía.
En lo que segueix, si be es boniquet , la novetat

no hi sobra.
Sois trovo, en lo següent , fa molt bou efecte la re

presa deis 2ns. barítonos y baixos.
Tornan á cantar lo de

Nort deis xiquels , etc., etc.
?Has reparat ab quina facilitat han passat de « si

bemol » á « sol natural », to relatiu ? Cantan lo que ja
ho han fet en nitre tó. No aplaudeixis ; es era. Ja la
ven deis cantora se va perdent ; ja s' allunyan ; á
sotto voce han fet acort dominant. De cop mils bo
cas espressant la gratitut de sos cors diuhen:

Adéu siau xiquets de Vals.
Ja no 's veuen.

Quantas ninetas tot baix denhen dir : quí ho sap
si l' any vinent los tornaré á véurer.

Barcelona, 15 Desembre 1872.
MODEST VIDAL.

rvf;11,0NASTIR DE LAS ZEDAS.

(kcabament.)

Si no es possible assegurar ab tota precisió en quin
temps quedá enderrocat y solitari lo convent de Sta.
María de las Medas, ja es mes facil descubrir, gracias
á las noticias que hem pogut proporcionarnos, las
causas que debian contribuir á sa mes prompte des
trucció y ruina. Lo mes natural consideran), habla
d'esser per la devastació deis argelins, los atrevits
eorsaris que per una colla de centurias foren l' es

glay de las poblacions marítimas de Catalunya; de
tal manera se mostra llur poder en lo sigla XV ab l'
ardidesa ab que tant sovint possehian lo castell de
las Medas, que feyan de ditas filas, no tan sois un

port de segur refogi ahont redorsarSe, sino que allí
tina aparellavan y sortian Hura espedicions y pirate
rías.

Ben esplicat ho portan los documents que posam á
continuació treta del arxin municipal de Ba:celona:
per lo primer se ven, que mes de una vegada los
concellerls de la ciutat hagueren de arbitrarse per
ajudar á recompondrer y á rescatar del poder deis
moros aquella fortalesa.

«De les XXXX Mutes dades en ajuda de la compost
ció de la torra de les medes.

Dissapte a VII del mes de Juliol any rr.11 CCCC L XX
atonte en lo verguer de la casa del concell de la clutat

de Barchelona los honotables mossen francesch lobet,
rnossen Johan ros, mossen ffranci, ferrer, mossen Bar
thomeu Costa e mossen Bornat gili conceliers l'any pre
sent de la dita ciutat. Considerants e pensants les mol
tPs Incomoditats, e quasi Incomparables dans, los guata
als vassans e obedients de la magebtat del senyor Rey
casen die prorenyen per la torra de las 9nede8 esser ei

mala deis inimic4s de la magestat , e signanment a la
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present ciutat com fossen los vituals, e mercaders assi

venuts en aquella robadas, e en moltes maneras empat

xades. E mes considerants que per aquella haver en sea

mans lo illustrissimo primogenit monee vegades havia

disposat fer moltes despeses, e entra aquelles se t'oren

seguits molts dans á las persones deis vasalla sena e

ara ea stada cobrada sena tants dans car solament

costa CCCC forjas. Los quais lo honorable en Lulais

pont de Torroella qui es estat miga de aquella cobrar

ha promesos dar dula cert temps, ó restituyr la torra á

juy de aquelles qui per los inimichs aquella tenien. E

finalment considerants que lo dit luhis pont qui ha co

•
brada dita torra per fer tan benefici á teta la costa no

es merexador que del seu part la dita quantitat axi pot

o poria fer,, ans á gran carrech, e mejor daa dele va

sella, e molt servey del- senyor Rey convendria aquella

restituyr ale dits inimichs. E per go los deputats de

Cathalunya los consols de mar e defenedors de la mer

cederla, e elle dits consellers tots ensemps pensants en

qual forma la dita cuantitat será pagada han dat en

_parer, e feta conclusio que en ajuda de dita paga los de

Ottits deis bens del, general no coasignats ale censals

paguen XXXX Plutes e de la resta del dret de les X

per C paguen altres XXXX. E quels proratge part al

tres XXXX lliures, E la eiutat sena empero testó de les

ordinaeions del redret de la taula pague alguna cuanti

tat. E que la resta acompliment de dita CCCO forma sia

comptat e pagat per loslochs de la costaAns 4 iansd se

gonsentre aquelles ja es fet tesat compartiment, a aque

iles per letres de la ciutat e drets dita deputats ja notill

cat, er tant elle dits consellers tots sent concordes pre

sent mi Johan brujo notad escrivá del consell feren de

liberació é conclusió, que la ciutat, ó elle cons.ellers de

aquelles partidos qui foren pagades per singulars, e

ajustades per la subenció de la vila de Piera apres que

fou cobrada deis inimichs per miga de dites partidos
sostengudes, sien partides, e pagades per mossen Johan

Ros qui es receptor, e eustodi de dites partides en ajuda
de la paga de les XXXX Mune, cobrant apocha de

aquell qui squelles rebra, e posant les en dates en lo

compte que mena de dites pensiona.»

Fina aquí veyem que ni tampoch se menciona lo

monastir objecte de aquestas investigacions; j adica

riam si estava ja desamparat si no fas que en lo do

cument que ara segueix espressament se n' parla.

«Capitols del orde de las Medas donats per lo syndich
de Torroella.

Als molts illustresegregia nobles magnifichs senyors.

Per quant los crestians pateixen en gran manera per

los moros en las illas de les Medes, situades-devant las

rasare de Torroella de Mongri prenent varios vaxells de

crestians y saraxant molts leche marítima de la costa

de Cathalunya -éra"rtque del any MD XX, ensádevant

ditas medes se an presos passets vint vaxells y se an

encativades passades sine centes animes, y a dites me

des se amagan y reparan totes les fustes de enamichs

qui viuen en las mars de Cathalunya y de alli enfora

fan sos coacerts, y axi vaent los tres estaments de Ca -

thalunya los grane dans que crestiandat patex per no

estar la torra situada en (Idee medes per los passats de

Cathalunya per la previsió de ditas indemuitats prove

hlda com se atany per co en les corta celebrades en

Alongó en lany MDXXXIII e XXXIII! fonch feta la ordi

nació seguent.
Primo que las bullas antiguas concentides per los

papas á la fábrica de dita torra y sglesia de aquella

fundada sots invocacló de S. Miguel fossen confirmades

per la sanctedat y dades facultats mejore si aparia y las

despeses fahedores per dita confirmació aguessen de

(beunarse) los deputats de Cathalunya.

Itera que per part deis estaments de Cathalunya fos

suplicat lo senyor emperador que concentís executorials

de poderse predicar dites bullas per sos realmes y sen

yorias perque del que provehiria franch , lo quart fos

de sa magestat per probuenció de las galeras de ponent

que manto per seguretat de la costa de Gathalupya en

Castella.
Itera que los deputats aguessen lo carrech de ter pre

dicar ditas bullas y fer los arrendaments de dites pro

videucies y tots los emoluments aguessen de venir en

poder llur per estar mes segura y gordats deis quals

dita deputats aguessea de cobrar tot lo que aurie des

Vio del general tant per la confirmació de ditas bullas

com per altres despeses se ferian acercha de dit negad.

Itera que del provehit de dita emolumeuts deduhit lo
quart per sa magestat, com es dit, los dits r?eputats
aguessen arreparar primerament las defenses de dita
torra que los moros en enderrocades y reparar los ba
luarts qui estan cercha de dita torra.

Per lo contest del capitol ara venint, poch faltarle
pera afermar la opinió de que aquel! convent fou
destruhit péls piratas: aixis din.

Item aguessen á tornar la sglesia del dit archangel
sanct miquel fundada acercha de la torra y dins los

dita baluarte la qual sglesia e son retaula los moros an

enderrocats y cremats.
Itera que devant los porte qui estan bax de la dita

illa per los quals sois se pot pulan en dita torra go es io

hu de part de tramontana y laltre de part mig die se

aguessen á fe: dos baluarte ab un torrahí per tanir á

quiscum de ells una ó dos peges de bree-O-per ter anar

tetes les tuestes quis volguessen recullir en dits porte.
Itera que fos feta renda pera obs de sis soldats y un

prevera per la defensio de dita fortalesa y per servir de

dita sglesia e per tanir e conservar la monició de polvo
ra y nitres coses.

Is curiós lo que á continuació espressa del projec

tat pera encendre una farola en aquellas illas, cosa

que per ca gran utilitat s' ha dut á boa terme en

nostres dias.

Item pera mantenir una gran lanterna la qual quis

cun veapre cremas á la sumitat de dita torra porque los

navegante en las nits y 'déSiátinats per la tormenta de

la mar en veure lo dit ium sapien en guinea torres se

troben y se puguen gordar de les montanyes de la costa

de terra per quant sea vist molts vaxelle parir per dita

costa per no saber ni poder tanir tino aont se trobaven

e assenyaladament se son perdudes alli per dita rabo

en temps passat set galeras, e alguna bergantins de

andrea don (1).
Itera que los deputats de Cathalunya aguessen lo car

rech de tanir á direcció dita fortalesa y de paliar los sol

date y fer las monicions necesarias.

E fonch tete promesa dit ány de XXXIII per alguno

mercaders aragonesos que sis impetrava licencia de se

magestat de predicar les dites bulles donarne de ordi

nement ti dita deputats de Castella e Anegó una bona

quantitat de moneda e ab lo ques fora tret del recame

de Valencia Cathalunya y realmes de les illes deduhit

lo quart per ea magestat io restant molt complidament
aguera pogut ter la dita empresa e pagar tot lo que per

lo qui per lo predit fora estat necessan. E sis fos acabat

ere cosa que á la terra no aguera costat res ni á sema

gestat y fora enseguida usa molt sauna obra e molt

profitosa per tota la crestiandat y assenyaladarcient per

Cathalunya.
E impedís dita saneta obra per los contraria que

moceen almogaver qui á les hores tenia carrech de di

tes medes hi ten perque en no agüera pogut ter predi

car cines bullas cona ho tau si dita capitulació agues

agut loch que sois de Valencia tragué passats dos milla

ducats donant entendre estaven en dites medes molts

soldats y frares y altres coses qui estaven pintades á la

contestura de cines bullas. Per go seria cosa molt utilo

sa per tota la crestiandat ara en estes coses se
affermas

lo predit per quant lo die abans de corpus del present

any quatre fustes de moros se posaren en lo port de les

medes sena esser per ningunes de les gardes de mar

descubertes y en la matioada sigueren en terna cerche

de LX horneas y essent en tersa de la costa de una ca

pella qui es á mig quart de lengua de mar prengueren

vuyt horneas y apres entraren dina la sglesia de sancta

María y al image de nostre senyora paguaren raes da

vint cultelledes y enderrocaren lo altar de nostra senyo

ra e part de la taulada de dita sglesi a y apres seraxaren

alguna masos qui per alli eren e mataren molts bous e

vaques, E axi mateix posaren foch en totes les barra

ques de pescadors qui per alli eran les quals coses nos

foren fetes si en dites medes agues gordes e
artillería.

E per loque en dita torra de les medes no estan gordes

los inamichs poden posar á naquella gent armes vi

(1) Andreu DOlia, lo célebre almirant genovés d' aquélla

época.
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tualles e artilleria e tindrien sil! un port molt segur. E
apres de allí en fora ponen anar saraxant e destruir los
lochs de la comarcha de empurdá.

Per go lo sindich de la universitat de dita vila
suplique á vostras senyorias e merces vullen tenir
les dites coses per molt comenades per lo que tan im
porta al be e util de la torta e de la religio crestiana
deputant certes persones de quada bras las quals
regoneguen e entenguen sobre la dita capitulació.
que apres feta relació vostres senyorias e mercés deter
minen sobre estes coses provahirhi e de fet hi vullen
provahir e o vullan fermar e loar la dita capitulació que
tant importa per lo be de tota la crestiandat e ab asso

nostro senyor Den ne será loat sa magestat servida e la
republica conservada. E dita universitat de Torroella de
.mongrí ho tindra á molta estima etc...»

Se dictaren los anteriors capítols, segons lo docu
ment, (1) en las corte aplegadas en Monsó l'any 1534,
mes potser no foren aprobats pesque tornaren á

presentarse pel que era síndich representant de Tor
ruella (2) en las següents corte ques reuniren tam

bé en Monsó , l'any 1542; á 15 del mes d' Agost se

llegiren al estament eclesiástich y se resolgue no

menas de quiscun bras un diputat per aquell negoci
y en consecuencia fou senyalat en Francesch Soleo
na per l' eclesiástich, en Guillem Ramon de Blanes
pél militar, y en Fraucesch Andreu síndich de Giro

pél bras real ó del poble. En l' arxiu de la coro

na d' Aragó se troba lo registre d' estas corts que en

son acabament hi ha un capitol que comensa «A. la
experiencia ses vist de molts anys ençá, que per no

estar ab guarda e previsió deguda la torra situada
en las illas de les Medes» etc... es molt mes breu y
correcte que l' anterior document y fineix com era

consuetut d' esta manera «Plan á sa magestat , y
manará scriure á nostre sant pare conforme al su

plicat» (3).
Es difícil que se dugués á cap lo projectat en las

corts de 1542; si bé faltan noticias que ho espliquen,
ab tat creyem endevinar que aquella restauració en

tot cas no fou de gran durada , puix que de día en

dia era mes compromesa la situació d' un monastir

en aquella costa per la piratería, may com llavors
tan prepotenta y escandalosa.

Escassejan també las noticias históricas de las illas
Medas despres ensá de l' época d' estos documents;
se n' apoderaren los franceses en una de las tantas

entradas per Empurdá, últims temps de la guerra
dele segadors, 1655, y fou recobrada per 1' armada

de Barcelona venint de fer alear lo siti de Palamós
pél mes de Setembre (4); en la malhaurada guerra de
succesió, aquel' castell fou molt aviat en poder deis

Anjou y gobernat per un tal B. Martin que se

criá pron mala anomenada per las seuas arbitrarie
tate y despotisme , y finalment en la guerra que

diera de l' any vuyt, es be prou sabut sigué un deis
punts de Catalunva hont s' aguanta mes ben plan
tada la bandera de l' independencia.

Bagur 1872.
J. PELLA FORGAS.

gAS gOYAS ENMATLLEVADAS.

•

Tres tamboret3, un taulell, quatre trossos de fusta

y unas plantas eynas, veus aquí los mobles de que

's compon la botiga d' En Joseph Pi y Roura. Prou

(1) Per falta de temps, sois fullejant lo procés de corte de

1534 cap apuntaeió hem sabut veure de aquets capitols.
(2) Era en Genís Benet de Corsá.
(3) Arxiu de In corona d' Aragó registre 85, fol. 117.
14) Feliu tom. III. pag. 337.

los vehins que son nous al barrí se creuen que la mi
seria qu' en ella s' esmenta es efecto de la massa ri
quesa de sos amos, empero, malgrat als trenta dos
Sants Josephs, q ti' enganxats ab ay gua-cuy t á la por
ta marcan los anys que conta la botiga, lo pobre no

ha pogut pasear de fer remendos y encare pera esta
dants que si son ben carregats no sempre 's cobran.
Y no es qu' eh l hoja deixat de fer totquant aconsellan
los hotnes mes adinerats pera sortir de son estat. Mes
de cent voltas ha recordat á sa mulles aquellas pa
raulas tan sabudas : «pera esser rich, llensa la dobla
de quatre 6 escatima dines» y fins quan ha pogut
ha seguit lo primer comí, empero á farsa d' intentar
lo pastura pe '1 segon, sens que cap d' ella hoja
portat al cim cobejat y que ja 1' hi creuen los vehins
nous de son barri.

La senyora Pona, sa meytat, mes piudenta que '1
papalló pera fujír de la hura qu'en sa casa está sem

pre encesa, y limitant sa ambició al passament dia
ri, te un génit talment oposat al de son marit y mar

ees al amor no desmentit iii duptat de trenta dos
anys fan lo miracle de viure sens la mes petita qiles
tió, á menys que 'la vehins he sápigan. Per mes que
'ls que la fan rica, II critiquin ea mena de viurer, ella
no s mou de la cara d' olla diaria y un entrant pera
las diadas y no 's ficsa si las faldillas de blauet, la
mitja reixada, los mangots y las estufas que porta
son 6 no de moda. Degut á sa prudencia, ella fa tro

bar riquesa en la casa que 'le diners tant sois se con

tan per sous, si es cert que la riquesa consisteix,
com ella diu, en que totas las necessitats sigan degu
dament satisfetas.

Aixís, la tenia sempre sontradint á son marit quan
aquest projecta reformas qu'es la majos part de l'any,
concedintii tan sola aquellas de las que ni 'n resulta
un malestar ni un gasto. Ella li aproba lo muda 'l
taulell de nula,. que cap vehí ha vist duas setmanas
en lo mateix '• res li fá qu' un mes seguit no s' haja
menjat ab lataula al mateix cantó, ni que cada dis
sapts presenti la pisa del arman, que d' arreglarla
eh l s' en cuyda, ab novas combinacions. Per tot lo
que sia estalviar paraulas que no portan á cap fi, fa
'1 que pot la senyora Pons, empero lo que no vol
permetrer, es, qu' avant se tiri lo pensament que fa
molt temps ocupa á n'En Joseph, semblantli, per al
tre part, que, malgrat son boa desitj, esta volta son

marit sortirá ab la aovo.

S' estava la senyora Ponlsentada prop la taula de
la cuy no, que hi ha al sostret de la botio•ba, ab un ca

basset á la falda del qu' en treya patatas qu' anava

pelant y deixant dintre un plat, quan acostántseli
En Joseph que pujava á fer las deu, Ii digué:

—Bé, vaja, t' has resolt?
—Ja t' ho he dit cent voltas, Joseph, y may m' en

cansaré : sempre qu' has volgut treurer mes al sol de
lo que hi ha á l' ombra, ja sope com has quedat.

—Empero, dona, ? no vens tu mateixa qu' alzó no

costa cap diner? ?No li has de fer un vestit al noy ?
Donchs ?que ta mes que l' estreni anant á la professó
qu' anant á véurela ?

—Si no es alzó '1 tot. Tu 't creus que a' hi haproa

ab lo vestit? ?Es que permeterias que ressaltés entre
mitj debe altres per lo pelat de la armilla y lo Ibis de

sa camisa? Si sempre m' haguesses cregut á mí lla

vors qu' ab ta manía de que llensant la dobla de qua
tre se pot esser rich, posares escriptori á la botiga,
llegares magatzem y prengueres dependent man

cauce sois feyna pera mantenirho tot, de lo que 'n

ton lo resultat perdrer lo poch que teniam, lo noy
are tindria agulla, soguilla y tot quan tingui de ven

drer pera seguir ta manía.

—Ja estich ab tú, dona, y tu saps qu' al noy es

timo prou pera no permetrer que la gent se rigui d'

ell y volguer que fassi '1s gegants á n' allí hont van

loa pendons, pero pensant precisament ab alzó ja he
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parlat ab lo senyor Esteve de dalt y '1 senyor Damiá

del segon pis, y estos, molt contente, s' han ofut á

deixarnos lo que 'ns manqui. A mes, la padrina del

noy me deixa aquell mocador ab puntas qu' es la at

miració de quants lo veuen.
—Apar estrany que, portat de ton desitj de vol

guer figurar, digné ella aixecantse y agafant lo de

vantal que contenia lo cabás de las patatas, vulgas
fer lluhir ton fill ab las joyas deis vehins.

—Donchs, Puna, no se que dirte : lo noy irá á la

professó.
Aná seguint la conversa en la qual la senyora Po

na veyent qu' eran inutiis sas observacions havia

pres la determinació per fi, de que, ja que la cosa se

tírava avant, se fés lo menys malament possible.
Entrá en est moment la senyora Laya padrina del

noy y jermalia d' En Joseph. La senyora Laya era

una dona d' une xeixanta anys, petitona, un xich cor

ba, de cara arrugada, ulls blaus y petits y ab lo lla

vi inferior sortintli mes que l' nitre. May deixava sa

mantellina ab puntas, ni sas faldillas de domas, ni

son vano de barnillas de xicranda. Sa casa era una

vera exposició retrospectiva. Lo moble mes modern

tenia mes anys qu' ella y estava tan cofoya d' aixó,
que no tenia conegut ni coneguda á qui no ho ha

gues ensenyat deu voltas. Avara de mena, fine esca

timava 'le fa.vors y si alguna vegada en los assump

tos de casa son jermá dava un consell era seas dupte
ab la intenció de guanyarhi , quan menys, un vint

per cent.
Al véurelaEn Joseph:— Ola, Laya, li digué, vens

com anell al dit.
—,Que hi há?
— Saps que per úlf,im hem resolt qu' en Pepet vaja

á la professó?
— Ah, tan mateix ?
—Sí, digué la senyora Pona, intentant un esfors,

a.quest s' empenya en aixó, .1 tonto : ves quant mes

val que la vaja veurer que no 's cansaria y fora

gastos. ?No es vritat ?
— Molt al contrari, respongué la senyora Laya,

no só pas del tea parer, Pona ? qué vols que diguin
la senyora Pauleta y '1 senyor Albert que tots dos hi

fan anar lo seu noy ? y '1 senyor Mestre qu' essent

son fa pendonista vol que l'acompanyament sia ha

hit? Tréulehi del cap aixó, Joseph: lo noy ha d'-anar

á la professó.
La senyora Pona contgué desseguida que no 'n

treuria res per mes qu' instés ja que las ganas de fi

gurar semblava fos distintiu de la familia de son

marit.
— Be, ja ho veig, digné, pero veus: lo noy no te

res ; tot se liha de fer y ja saps que las cosis fetas

á preseas
— Uy, uy, encare hi mancan quinze dias, inter

rompí la sevyora Laya.
Oy tal, ves perque s' amohina aquesta, afeji

son jermé.
— Y després, continuá la senyora Pona, lo noy ja

saben que no te soguilla, ni te

Deixau correr tu aixó, digné sens deixarla ter

menar son marit, deixau correr, no li mancará so

guilla, ni agulla, ni res. Mira, la Laya 'ns deixará

aquell mocador de puntas ? vritat ?
—?Quin? Aquell bó? Ay, noy, que m' ve mala

tnent 1 feu com sapiguentli greu la sew ora Laya:
totjust lo tinch á planxar, altre din '1 vaig deixar

á la Roser pera un batetx y me '1 va tornar fet un

drap de cuyna. A fé que 'm sap bon greu

—Veus, digné la senyora Pona aprofitant aquesta
ocasió, si tots aquells ab qui contas per lo demés te

fan aquesta resposta, bona nitprofessó.
— Ho santo, continué la senyora Laya, si aquella

deixada no me l' hagués embrutat tant
r—Be, digué, acudintli una idea En doseph, si d.'

aquí á la professó hi mancan encare quinze dias ; lo
mocador ja será planxat.

La senyora Laya, que no 's creya que '1 seu jermá
també pensés, se vegé atrapada y no tenia mes esca

sa que deixar '1 mocador per mes que li raques molt,
empero no torné resposta.

—Vaja, Laya, continué En Joseph, decantantla

del tot, mes caldria que '1 ten mocador que tant co

bejat es de quants l' han vist, no nuble á la professó!
A la senyora Laya se li acudí per las darreras pa

raulas de son jermá que deixant lo mocador al noy

trobava un medí pera esposarlo á 1' atmiració deis
que no '1 coneixian, y á la enveja dele que ja l' ha

vian vist deu voltas. Aixó li feu efecte de que qui
aniria á la professó fora '1 mocador, empero l' acom

panyaria '1 noy. Aixís, donchs, s' apressurá á res

pondrer : Oh no ho faíg pas pe '1 mocador que proa

conegut es. Res, res, vaig á donar pressa á la plan
xadora y '1 portaré en estant Hect.

Deixá la senyora Laya la casa de son jermé y est,
tot fregantse las mans de content, y, veyent ja son

fill á la professó, se n' aná vers eixida desd' hont
cridá al senyor Esteva que vivia al primer pis.

—Senyor Esteve, senyor Estevel
—Ja vaig, digué una vea que sortia de la finestra

del primer pis, y al cap d' un moment aparegué '1

senyor Esteva afeytantse, ab un pitet de quadros
blaus lligat per dalt al clatell y per baix á la cintu

ra. Lo senyor Esteve se trobava en lo moment d' en

sabonarse y li venia bastant difícil permetrer que

las bombollas se li apaguessen á la cara. Aixis es

qu' ab la mateixa franquesa que sortí ab la cara

blanca al veurer á n' En Joseph, seguí afaytantse
servíntli de miran los vidres de la finestra.

—?Que tenim de non? pregunta al veurer lo fuste.

—Res per are, respongué est ab lo cap alsat. Ve

nía é dirli, y aixó ho digné ab ven mes baixa, alsat

de puntetas y arrimat á la paret de la finestra, que

per fi ab la Pona havem determinat fer aná '1 noy á

la professó.
—? Tan mateix?
— Si, y ab est motiu com que vos té havia parlat

de deixarme aquella soguilla, venia

Un ay ! del senyor Esteve interrompí al fuste, pro

duhit per un tall que s' havia fet ab la navaja é con

seqüencia d' una estirada de mánega que li dona ea

muller qu' aparegué á la finestra sens que '1 fustó

ho esmentés.

—Que te? pregunté En Joseph.
— Ca, res, respongué '1 senyor Esteva cene sapi

guer que dir ; la navaja que m ha tallat un grá, se

guiu, seguiu.
— Donchs, com Ii deya, venia á dirli si li vindrá

bé deixarmela, que Ji agrahiria molt.

—Ab molt gust, ja ho sabeu, Joseph, que poden
manar : estigas, digné cridant lo senyor Esteva y

dirijintse á eamuller que l' atormentava; faig lo que

vny ; sí, Joseph, seguí mudant de tó y dirijintse al

fusté; quan volgueu.
— Que te? torné á preguntar est.
— Ca, res!
—Com m' apar que parla ab algú....
—Ca ab ningú : la dona que No continua puig

deixant la finestra se n' aná corrents cap dintre y

durant un bon xich , lo fusté qu' anear estava ab lo

cap alt , de pantetas y apoyant las mans á la paret,

sois oí corredissas pel pis y soroll de cadirasal cau

rer : permanesqué un moment escoltant no poguent

se donar compte de lo que passava , quan á la fi,

cansat de veurer que no surtía de nou lo Sr. Esteva

y més encare de la posició en qu' estava , se ficá á sa

casa semblantli ourer al ferho com si la muller del

Sr. Esteve dignes: donchs no l' hi deixarás, que 11u

heixin ab la seva esquena; donehs hi deixaré, feya
son niarit.
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En Joseph aná cercar á la Sra. Pona:—ja ho veus,
li digné al toparla, ja no 'ns manca tot: m' en vaig á

veure al Sr. Damiá.
Efectivament , deixant la botiga s' enfila escaleta

arnant y truca al segon pis.
Un genyor com d' uns xeixanta anys qu'estavaar

reglantse pera sortir, obrí la porta : era '1 Sr. Damiá,
un ex-vista d'aduanas, cessant per causa d'un mal d'
ulls , conseqüencia de tant ferlos grossos quan servia,
lo qui , havent perdut , ab greu la costura de ferse
sospitós ab tothom havia agafat lo vici de no confiar
de pingó. Quan sortia de casa ho faya at, las butxa
cas enterament viudas de diners y sena que joya al
guna guarnís e' armilla 6 sa camisa, tot per por d'
esser robat ; tant , que fina duya lo mocador á las
meas pera no perdrel de vista. Al véurer á En Jo
seph:

—Ola, u digué , ?qué'! porta per aquí?
—Venia á ferli una visita, respongué'l fuste.

Lo Sr. Damiá se mitj jira d' espatllas com disgus
tat y agafant la clau de sobre d' una tatúa.

—Miri' digué , precIsament are anavaá sortir y

no puch destorbarme
—No hi fa res , fea lo fuste, ma visita es molt cur

ta y puch ferli tot baixapt l' escala ; ja pot tancar si

es servit.
—Bé, douchs, digué l'ex-vista, treyent dissimula

dament á fora á EnJoseph y tancant la porta: anem,
anem.

—Donchs, com u deya , Sr. Damiá, ma visita es

molt curta, dignél fuste tot anantbaixant y portant
darrera á n' aquell , venia á dirli qu' ab la mallar

hern parlat de fer anar lo noy á la professó y com

que, francament , continua tot aturantse en un repta
y jirantse de cara de son vehí que feu lo mateix, hem
pensat ab vosté pera que 'ns deixés aquella aga

lla bona que té y de la que ja 'ns havia parlat fá

temps
—L'agalla! esclamá'l Sr. Damiá agafantse á la ba

rana, puig qu' al ourer la paraula deixar havia par
da l' equilibri. ! L' agalla ! repetí, vastas me fan
riurer y com la puch confiar á una criatura? Jo no

sé com vostes no s' hi ficsan mes á demanar las co

sas y anava á retirar al fuste pera que li fes pas,
quan est molt resolt digué :

—Com s'entent Sr. Damiá? Voste 's creu qu' á casa

no hi ha diners pera pagarne cent d' agullas, cas

que sucsehís un fracás?
—No, home , no, molt lluny d' aixó, ja sé que no

quedariau malament, pero jo no sé quina necessitat
hi ha de que la criaturavaji tant enjoyada?

—Oh , es necessari qu'una cosa acompanyi l'altre:
lo Sr. Esteva li deixa la soguilla.

—La soguilla! digné ex-vista obrint uns ulls
com unas taronjas, y ? Ii deixa aixis , cense mes ni

mes?
—Com sense mes ni mes ? No veu qu' al noy I'

acompanya '1 Mestre ?
— Ah, ho hagués dit avans feu lo Sr. Damiá que

ja no vaya ab tant perill sa joya. Bueno ? quan es la

professó ?
—D' aquí quinze días; lo fem anar á la de S. Pare;

din que será molt lluhida; fas hi anirá un pendó d'

homes.
—Be donchs, ja Phi deixaré. Sobre tot u recoma

no

—Vol callar?
Y tots dos continuaren baixant l'escala y 's despe

diren essent al carrer.

Lo fuste fregantse de nou las mans y rient entra
á la botiga y digné â se mallar ja está tot arreglat.

Durant los quinze dias que mancavan pera la pro

fessó, lo Sr. Joseph no deixá de vista ale qui li pro

mataren las joyas recordantloshi lo deixarlas y asse

gurant al de l'agulla sobre tot , que no tingués cap

cuydado.

Ja ab temps la Sra. Pona, qu' ab estas cosas hi en

tenen mes las donas, havia portat á casa d'un sastre

del carrer de baix la capa blava del seu marit pera

que d' ella en retalléa pantalon y jech pel noy, fent

servir las jiras, qu' eran de vellut de seda negra,

pera una armilla.
En Joseph no tingué cap reparo en sacrificar la úni

ca capa, comprada quan las cosas anavan mes bé,
mentres son fin fes goig.

Vingué la vigilia de la professó ; los gegants
feren la paseada per lo carrer d' En Joseph y est

Ilegi tots los diaris de Barcelona, que parlant de

la festa religiosa qu' anava á tenir lloch lo dia se

güent feyan esment del pendó del Sr. Trescents, mes

tre de noys , en lo qual devia anar lo seu 1111. No li

cabia cap dupte quan ho assegurava á sos vahins
que parlantne lo dual lo pendo d' En Pepet , qu' ehl

ne deya, fora lluhit.
L'endemá á primera hora lo noy ja slavia rentat

tres vegadas y se n' haviau enviat una pila de reca

dos á casa '1 sastre que no tenia liest lo trajo.
Aquell dia á ca '1 fuste 's diná á las onza y, un cop

acabat, En Pepet foa portat per una miny ona del ve

hinat á ca '1 perruqué que li omplí '1 cap d'anelietas,
que no esbullaren la gorra ja qu' esta no toca mes

los cabells del fill del fuste.
Desseguida Ii fou posada la camisa; empero á últi

ma hora s' adonaren que, malgrat de esser planxa
da, tenia un set á la mániga y al coll hi mancavan

los botons. En Joseph tot era impacientarse y la sen

yora Pone darli catxasa; aprés de molts apuros lo

coy quedá vestit y tant ben mudat que '1 goig qu' es

presumia En Joseph , havia superat sas esperanças.

Un cap vestit, son pare li posa la soguilla d'aytal
mena qu' á fi de que 's vayas molt 11 passava per

dessobre '1 coll del jech. Aixis fou com lo pujaren á

casa '1 Sr. Damiá, quihavia volgut posar per sas pro

pias mees agalla al pit d' En Pepet : un cop lo

tingué davant jmostrá la prehuada joya, ji fu es

mentar los moltíssims diamante de que esteva plena,
sino la agilita, la imaginació del ex-vista y li anear

regá d'una manera gran lo molt cuydado que devia

tenirhi. No content ab aixó, s' entretingué á cosirlahi
al pit de la camisa y al despedirse ji digné:

—Sobre totposehi sempre la má al demunt.

Baixa en Pepet l'escalay á l'entrada Pesperava son

pare ab lo blandó y '1 mocador de la Sra. Laya, qu'
ab molt cuydado agafá '1 coy.

Lo Sr. Joseph havia procuratomplirli las butxacas

klel jech de carmel-los manantli que no 'ndés á nin
gú mes qu' á n'ells quant passés.

LaSra. Pone, al ourer encárrech que son marit
faya, sortí y digné:

— Sobre tot , Pepet , no 't descuydis de donarne al

Sr. Damiá, al Sr. Esteva y á la padrina; sigas agra

hit.
Lo noy fou portat â l' iglesia y En Joseph se que

da á guarní banchs ab los tamborete y fustas de la

botiga , que no tardaren á omplirse.
Al cap d' un boa rato ja s' oian las trampas; dins

poch la professó passava; En Joseph s'estava dret y

d' en tant en tant se posava al mitg del cura pera fer

saver á sos convidats lo qu' anava venint; per fi los

vehins foren avisats de que darrera la música que 's
vaya hi anava '1 noy. Tot era, la gent de la botiga,
amanirse y fins los nens s' alsavan deis banchs.

La professó s' aturá y ab ella en Pepet á una vint
passos de ea '1 fuste. Est se trau lo mocador y tot era

fer signos al noy en tant que la Sra. Poca treya del

armani un plat de porcellana y amania un got d' ay.

gua pera son fill.
—Qué me 'n diu del noy? pregunta En Joseph á

un vehí que tenia aprop?
— Vamos, s' ha lluhit, respongué est. I Quina so

. guilla y quina agulla ! Tot ell es un pa dejoyas I
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A n' al fuste u queya la baba; y del mocador, qué
m' en din ? pregunta de non.

—Oh, qu' es una cosa preciosa?
La Sra. Pona qu'estava ab lo plat á la má pregun

ta: pero bé, del noy ?qué m'en diu ?

—Ja '1s ho dich, respongué de non lo vehi, porta
una agulla y una soguilla que 'm maravellan.

Lo pare segneix ab la seva alegría, tant com la

mare sentia que mes se paressin los vehins ab lasjo
yas enmatllevadas qu' ab la figura de son fill.

—Qué tal, Sr Francesch, digné '1 Senvor Esteva

acostantsa ?fa cop agulla? Fa tres anys' que no l'

havia tocadade calaixera y sempre sembla que

surti de la botiga.
—Com? pregunta '1 vehí : ?es de vosté la soguilla?
—Com siho es? Prou li dirá '1 Sr. Joseph. Marieta

digné cridant que tothom se 'n entera y dirigintse

sa muller. Lo Sr. Francesch din si la soguilla que du

'1 noy del Sr. Joseph es nostre?
Tota la gent deis banchs d' aprop dirigí la atenció

vers la casa del fuste y aprés la vista vers l'armilla

del noy. LaSra. Pona roja de vergonya se ficá dina

la botiga.
—Sr. Joseph, digné cridant també '1 Sr. Damiá,

á causa de trobarse al cap del banch de darrera, Sr.

Joseph , fassi 'I favor d' encomanar al seu fill,
quan passi, que no deixi la ma de l'agulla que li po

den pendrer, ja que veig que hi porta molt poch cuy

dado. Casi m' arrepentesch d' haverlehi deixada.

D' estas conversas se n' enterava tant tothom que

las miradasestavan totas fixas en lo fill del fuste.

—}lo sent, Sr. Joseph, tornava cridant lo Sr. Damiá

que no l' hi prenguin.
La profess6 seguí de nou y, al esser devant la casa

dei fusté, tot foren crits de: Pepet, Pepet, á mi, á mi,

y aquest tot era desferse tirant carmel-los per la bo

tiga, mes, atrafagat com estava, no esmentá en que'l
mocador 11 havia caygut ; empero ulls per eh l ja 'n

tingué sa padrina, puig qu' aixecantse deis banchs

se dirijí en actitut amenassanta al noy y, cullint lo

mocador de terra y quedantsel, u digné cridant : ja

hopensava, be 's coneix que no costa de suharni

á tu ni á ta mare, ja feya bé en no volguertel deixar,

no se qui m' ha tentat quan ho he fet.

Los crits de la Sra. Laya feren posar drets â al

guna vehins , mes estos aumentaren al contestarli

En Joseph 'pié de rabia al veurer que prenian lo mo

cador á son fill. Sa muller sortí á posarhi pan, em

pero encare fou pitjor puig la Sra. Laya se desfé en,

improperis contra ella. La professó 's trenca, un

banch s' en vingné â baix y alguna espectadora
caygueren ab ell , de manera que s' arma tal soroll

en un moment que'ls vehins deixaren lo carrer y se

ficaren á llurs casas. De cop s' adelantá, la Marieta

muller del Sr. Esteva, y, agafantla soguilla que duya

noy, la hi tragué d' una rebolada.

—Te, digné, éll ha volgut esser tossut, donchs jo
més qu' eh. Si ta mara no te soguillas que no 't fas

si anar á la professó y deixant las empentas que ja
eomensavan se ficá dintre la escala. Piquest acta de

la Marieta feu aumentar 'la crits , d' aytal manera,

qu' En Joseph no savia lo que 'a deya y los vehins

del cap del carrer, ignorants de lo que passava, co

mensaren á abandonar los banchs y á ficarse per las

travessías.
Lo Sr. Damiá, al veurer tanta gresca y las corre

(nasas de la gent: noy, cridá , noy, Pepet , fill , que

no te la prenguin , posathi la rna , no 't moguis ja

vinch, y anant á voltarls banchs se tragué unas es

tisoras ab las qual tallh lo cusit de la agulla : deixá

tela traurer, Ii deya tot trevallant: tu no saps parque

son las empentas, fill ; corren uns granucas que 'ls

conech com á mimatch; y, deixant al noy plorant,

pnig que de primer se cre,gué que las estisoras eran

nnu mala eyna que Itapuntavan al pit, se ficá

agulla á la butxaca y deixá correr, més ben dit tran
cada :a professó.

La Sra. Pana, espurnejantli de vergonya ulls,
agafá son fill tot aconhortantlo y '1 ficá dintre la bo
tiga qu' aviat fou tancada deixant la gent que con

tinuava en los banchs veyeut la professó, apres que

fou calmada la gresca que s' arma, lo que no deixa

de costar molt.
En Joseph, al trovarse á solas ab sa muller y son

fill , se deixa cáncer en una cadira senspoguerse do
nar compte de lo que passava.

—Y bé, Ii deya sa muller totdonantli conhort, ja
pots calmarte. Lo qu' ha passat esta nit te propor

ciona una bona ocasió peraconeixerfins hont pot ar

rivar la prudencia de cortas ganta.
—La en veja dirás, respongué En Joseph, la enve

ja que 'Is mata de veurer mon fill que fa un goig que

mes de quatre
—No es la enveja, Joseph, es lo cástich que trova

home quant vol aparentar mes de lo qu' es.

FRANCISCO MANRI. FA%

*******,•MoW.

ma GERMANA OLORS.

Un cant de amor vull donarte;
mes no 'n tinch lira dorada

y per gó, germana aymada,
es mon llaüt lo meu cor.

Ja quan del cel devallares
vaig volguer cantart' un dia;
mes, germana, era follía
perdre mos accents de amor;

Paró avuy que jaeta grandeta,
y á mon ánima entristida

ja hi has dit que aqueixa vida
es un ball y hermós jardí:
jo no vull no, germaneta,
que d' aquest jardi may cullas

no las flora ni menys sas tullas:

pus son plenas de ven.

M' han dlt que dintre son cálzer

n'hi ha insectes perillosos

que rosegan, verinosos,
lo cor d' angelets com tú;
Sois dos flora y una poi:Talla
de ventura y goitg omplenan,
que jolivas s' anomenan:

ignocencia, fé y virint.

Y 'm va dir ma bona mara,
mitj deis jochs de ma infantesa,
que sola la humil boniquesa

d' eixas flora m' han d' enjoyar.
Oh si; parquéla ignocencia
es la flor mes delicada....

jamay l' aura l' ha besada,
per son cálzer no tacar.

Y la té !que n'es d' hermosa!;

ver espill de la gaubanla,
es qui dona la esperanea

al mes afligit mortal;
ella nostre plor aixuga,
y si defallim de pena,

de goitg nostre pit alena

ab SOD perftun celestial.
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Y la virtut, qu' es m' aymía

blanca y hermosa pongella,
n' oblides que la donzella,
te de duna per blassó;
perque si may la environa
la enveja y maledicencia,
sois de la virtut la essencia
de 'la cors arrenca '1 fibló.

Delxa, donchs, germana meya,
per las galas mes preuadas
aqueixas flora estimadas
plenas de perfum y mel;
y aixís, quan los nostres pares
nos beneeixin gotjosos,
los nostros cors venturosos
a' en pujarán dret al cel.

EMILIA PALAU GONZÁLEZ DE QUIJANO.

«BBEU COMPILACIÓ DE LES COSES QUE NECESSARIES SON

ALS SACERDOTS QUE AN CURA DE ANIMES»

Beis sembiant títol escrigué 4 últíms del segle XV
una recomenable obra en nostra llengua catalana
«Climent sanxis ardiaca de vall-deras en la sglesia
de leo» de la cual tinch la bona fortuna de nossehir
ne un exemplar, tan notable per son conteng'ut , com

interessantper la historia de la emprempta en nostra
Patria; tota volta que no la he vista fina aquí presa
en comte en los treballs que sobre lo particular he
tengut ocasió de examinar, y singularment en la re
lació que per orde de datas fa de la introducció de tan
important descubriment en varias ciutats de Europa,
lo erudit autor de la «Barcelona antigua y moder
na» en Andreu Avelino Pi y Arimon.

Pera que millor saborejar pugan los aymadors de
callsemblantas antigallas lo valor del volara que per
segona volta me proporciona lo plaher de ocupar un

reconet en las planas de «la Renaxensa» parlaré se

paradament de sa part tipográfica, de la referent al
llengnatge y de la materia que forma son conten
gut; no pera aquilatar son mérit, que aytals preten
cions no tinch , sino pera consignar las particulari
tate mes notables que baix cada hu de tals aspectes
conté.

Diré donchs que, com la generalitat de los lhbres
de la primera época de la gran invenció de Guttem
berg , no té lo que'ns ocupa portada, ni numeració
de planas, contenintne unas 400, partidas en duas
columnas quiscuna, y seguint per sa ordenació lo
sistema següent: Essent de tina en dita época lo pa
per, com es sabut, y de molt ces per mes senyas lo
del 'libre de que s' tracta, se troban ficats en forma
de cuadernets, un dintre de altre, los fulls, de 4 en 4
y de 5 en 5, portant, no sens algunas erradas, la
primera cara del primer, al peu de la columna sego
na, una aj.; lo segon en igual Iloch unaa. i. j.; lo
tercer una a. i. j.; lo cuart una a. i. i. Z.J.; y lo
quint una a. v.: lo segont cuadern porta la b. en la
mateixa forma: lo tercer la c. y aixis consecutiva -

tuent totas las Iletras del abecedari fina a la o, dei
xantne la j. y la n.

La impressió es clara y vistosa; lo carácter de la
lletra gótich de uns catorze punts de cos com avuy
diriam , ab moltíssimas abreviaturas; sena portar ma

yúsculas los noms própis, ni manco lo de Deu nostre

Senyor; sens altre signe ortográfich que punt y dos
punts; y ab dos menas de s, la baixa, s, usada en los
finals de parauia, y la alta, ó conaf sena travesser,,
en mitg y comens de ella.

Altre particularitat se observa y es que la lletra
inicial de cada titol es minúscula y está colocada se

parada en la t'afila margenal del cuadro blanch que
allí se deixa, y es per 1) contrari mayúscula la se -

gona que la segueix y se troba junta á las demes
que termenan la paraula.

Los índices 6 táulas ab referencia á 1' urde titolar
se troban en lo comens de cada un dels tres llibres ó
parts en que se parteix la obra; y tan la lletra d'estos
índices 6 táulas, com la de las paráulas de cada títol,
son del mateix carácter gótich, encara que de majors
proporciona.

Mas lo que mes importancia atribueix á tan esti
mable antigalla baix lo aspecto material y tipográ
fich es la llegenda final que diu: «Fonch emprempta
»da la present obra en la insigne cintat de leyda per
»mestre henrich botell empremptador. en lany de
»nostre salvadorjesuchrist. mil. ceccxxxxv. a. v. de
»noembre.»

De manera que per aquest elocuentissim testimoni,
se veu irrefutablement comprobat lo que ja prou a
coneixer davan las circunstancias examinadas, de
serne la estampació que'ns ocupa de las mes autigas
que s' coneixen, posterior tan sois en 38 anys al
descubriment de la emprempta; aixis com proba
també que, si Barcelona fou, com deixá ben probat
lo citat Pi y Arimon, la primera ciutat de Espanya
hont s' introduhí lo gran invent de Guttemberg , en

lo mateix any- que Limoges y Scandiano, y avans

que Pamplona, Tours, Avinyó, Alba, Cracovia, Per
pinyá, Amsterdam, Munich y altres, en lo mateix
segle XV lo fingiré també altiá ciutat de nostra Ca
talunya, la insigne ciutat de Lleyda, com en la obra
de que parlem se la anomena.

Per lo que toca al llenguatge se veu empleada la e

en lloch de la aen lo plural de moltas puentes, com

encara s' fa en la Provincia hont lo llibre se em

premptá, y com sostenen alguns catalanistas deuria
ferse com per exemple: obres, maneres, persones, en

lloch de obras, maneras, personas etc.
Aixis naateix se troba indistintament suprimida

unas voltas y altres no, la i que sol precehir la x, es

cribint per tan segueix y seguex, mateix y matex.
També se llegeix ponen en lloch de podrian; de -

xelbles en lioch de deixebles; iutyar perjutjar; iusts
per justos; é indistintament també deis y deus per
designar lo Supremo Faedor; blangua per blanca; be
1/ea yfortalea per bellesa y fortalesa, desig per de
sit.g, prehicarper predicar, huytena per vuytena, dee
na per desena, dien per diuen, image per imatge etc.

Igualment s' hitroba usada la paraula remembran
sa per recort 6 conmemoració; /auar per rentar; cor

der per anyell; lexareu per deixareu; y aixi de altras.
Per últim, pera donar una ifiea de lo que consti

tueix lo fondo del !libre d'en Climent Sanxis, res mi
llor que transcrturer á continuació una especie de
introducció que conté, en la cual se troba reasumida,
per dirho aixis, tota la consistencia de ta obra, y diu
desta manera:

«Nostre senyor iesuchrist qui es vengut redirnbre
lo humanal llinatge. E ha donat orde e regla cota

viure deuem e com nos puscam saluar. E ha establit
dos stats entre los Tisis nos podem sainar ensemps
ab la fé.... Lo primer stat calo stat clerical. Lo ij. es

lo stat laycal. Lo stat clerical es ordenat que preguen
á Den: e ensenyen la fe de iesuchrist que poscam
aner part en la sua heretat. Car clérieus vol dir de
cleros en grech: que vol dir en vulgar sort perço que
es elegit en sort de deu...0 que deu es sa sort 6 sa

part.... E lo stat deis lechs que visquessen e treballas
sen e mantenguessen lo mon segons es scrit.... E
altre si posa que hoyssen e fossen informats en la fé
y creensa de aquella qui son del stat clerical. Per lo
cual los clergues specialment los sacerdots e prelats
que an cura de ánintes. Ala cuala es donat de saber
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lo misteni de den. Segons din sanet Luch (1) en lo

sagrat evangeli: hon dispense deis sagraments de la

sancta mere iglesia deuen sanen e entendre les

sanctes scriptures: e deuen resplandir en virtuts:

perque per la sua claredat los que viuen en estat de

lechs sien illuminats. E en altra manera srerien cecs

e guardats de cecs: Segons se conté en lo euangeli....

E per quant per nostres peccats en lo temps de ara

molts sacerdots que an cura de animes:'no solament

son ignorants per a instruir e mostrar la fe e creen

ça. e les altres coses que pertanyen a nostra salua

ció Mas encara no saben lo que totbon claristiá

den saber ni son instruits ni ensenyats en la fe xpia

na segons deurien. E lo que es mes perillos e danyos

alguns no saben ni entenen scriptures que cada jorn

an de legir e de tractar.—Perço yo Climent sanxis

ardiaca de vallderas en la sglesia de leo: encara que

peccador e indigne preposi de treballar e de fer una

breu compilació de les coses que necessaries son als

sacerdots que an cura de ánimes: e confiant de lami

sericordia de den. E per quant la porta e
fundament

de nostra salvació: es la fe e lo baptisme: segons iesu

christ dix en lo euangelí e
comsevulle que aques

tes dues coses son connexes. car en lo baptisme se

conclou la fe al cual preceexen dues coses. Cathecis

mo. E exorcismo que son parts dell. E perque en lo

catechismo se eonte la fe e creensa entenent comen

çar en ella: e no
entenent de scriure aci cosa alguna

de mon enteniment ni de monpoch saber: mas lo que

den me
administre e lo que he trobat scrit en aquests

llibres ques seguexen. Biblia. Maestre de les senten

cies. Decret. Decretats. Sise e
clementines. Extra -

nagants. Sanct ysidoro. En les ethimologies. Cathe

licon. Papias. Huguicio. Histhories scolasticas. Test de

leys.Sanct hieronim. Sanct thomas de aquí. Nicholau

de lira. Sanct gregori Alexandre de ales. Archedia

sobre lo decret e sobre lo sise. Innocent. Bernat. Tan

creto. Gofrido. Hortiench. Eurich. Giüllermus de

monte lauduno en lo sagramental. E guillem de

monte lauduno en lo racional. Glosa sobre lo psal

tiri. Summa bartholina. Johan calderino. Chi-Bartol.

Scala ildibrandina. yl dibran fonch per ditrunego se

gons din lo racional en lo segon títol. E apres fonch

cardenal. E apres papa. E fonch apellat gregori vij.

Joan en summa confessorum. Leys de partides e de

fors de castella. E altres scriptures sanctes que yo

pogui hauer. E per quant per mon poch saber e ma

imbecillitat e rudesa de mon ingeni moltes scriptures

que aci he posades e scrites no las entench axi com

fore menester. Per tant prech per la passio de nostre

senyor iesuchrist als qui en aquestlibre legiran si al

gunes coses trobaran no ben ordenades e defectuoses:

que les vullen tollerar corregir e esmenar: e inter

pretar ala mes sana part e
enteniment. E entench

partir aquest libre en tres parts.»

«En la primera se tracte de la nostra crehença: e arti

eles de la fe: e declaració del credo : e pater naster:

e une maria e deis den manaments: e deis set peccats

mortals: e de tots los altres en que lome pot peccar:

e de les obres de misericordia. E en la segona deis

sagraments en general e en
especial: e deis altres

primers conve saber del babtieme e de la confirma

ció e del sagrament del altar »

«En la terçera deis altres quatre sagraments que

son, de la penitencia. extrema-unctio. orde de sacer

dot. e matrimoni. E per quant aquest libre segons

damun es dit: es partit en tres parts....»

«Per tant lo lector que haura de legir en aquest

libre, trobará los capitols de cascun libre en lo co

meng de minen. E tantost primerament trobará aci

los capitols del primer libre que contenga com hom

se den senyar. » etc.

(1) Per exeepeió se troba 'stampat ab majúseula

nom y alguna volta lo de alguu altre apóstol.

LA RENAXENSA.

Heus açl donchs lo mes essencial que me ha apa -

regut bu de din del 'libre d'en Climent Sanxis ; per

donar idea de cual minuciositat de detalls me bastará

conclourer dient que afins conté cuestions tan raras

y escrupulosas com las de : « ques den fer si es ferit

de mort en la criatura que portan á bategar e noy

haaygua exceptat un pon molt alt.» «Si aranya ó al

tra cosa mala can en lo vi del calser.» «Si al capella

exira sanch del nas 6 tindra vomit estant en la mi

sa» « si la rata leuará la hostia» etc. etc.

Vilanova y Geltrú 30 de Octubre de 1872.

TEODORO CREUS.

aquest

ONDALLAS

EN SILVESTRE SABA.TER.

Ja saheu, noys y noyas, que 'ls sabaters son dife

rents de l' altre gent, pesque fan festa 'ls diumenges

y 'ls dilluns. Donchs be : En Silvestre era un sabater

eiferent deis altres sabaters, perque sois feya festa

'ls dias de guardar; de manera que, tot y esser saba

ter, era igual á l' altre gent.

Mes no era bén igual á tothom, perque no tothom

arriva á vell haventse fet molts tips de trevallar, y

eh l passava de setenta anys y no 's recordava d' ha

ver malversada una hora bona. Havia trevallat tant

com havia pogut, y per gó pogué cuidarse conve

nienment, mentre una llarga malaltía afligí.

Estant convalescent, un dia sortí del poble y se 'u

aná á la montanya de mes prop á ferse caldo de la

darrera gallina que Fi quedava.

Prepará tres rochs grossos, hi posá l' olla damunt

y encengué
foch.•

Mentre la gallina s' acabava de coure' arriva un

vell pobre, calvo, de llarga y nevada barba, y li

din:
—Den vos hi guart, bon borne.

—Deu vos guart.
—Jo, com poden veure , st, un pobre que captant

he de viure. ?No 'm podriau fer poca ó molta part de

la gallina que se us acaba de coure?

—Teniu ; digné 'N Silvestre, donantli una cura de

—Den vos ho pach; —respongué '1 pobre mendila gallina.

cant,—pero d' aró 'n tinch molt poch: hi ha un altre

company que m' espera, y ja veyeu que si 'as hem

de partir una cura no 'ns tocará cap dent.

En Silvestre, malfiat com â bou sabater, mirá lit á

fit al pobre; esquerb, vivaratxó com á bou sabater,

conegué que '1 pobre no l' enganyava y, en conse

qüencia, trenca altra cura de la gallina y la hi en

tregá
Lo pobr:Ii doná una

abrasada agrahiment, y

En Silvestre queda mirantlo enternit ,
mentre se n'

nava, sentint una satisfacció, una alegría molt mes

gran que la que li havian ocasiouat fins llavors las

altras bonas obras qu' havia fetas.

?Córn. era?—No us
despacienteu ,

amiguets , que

pum us conto mas rondallas ab pochs mots, aviat ne

compendreu la rahó.
III. ¦

En Silvestre comensava á menjarse tranquilament

la desuaxada gallina, assaborintla ab la doble gana

1de sabater y de malalt convalescent , quan terná á

comparéxeli '1 pobre.
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—Nó, nó, bon home:—s' apressá á dir lo sabater
la gallina que 'm queda me l's he menester. Vos no

saben qué cosa es un sabater qu' acaba de sortir d'
una llarga malaltía... Den vos ampari, germá... En
tre poch y massa la mesura pesca, y tan bo, tan
bo... vol dir tabal.

—Calmeuvos, Silvestre:-1i feu lo pobre.
—Eh? ?Me saben lo nom?
—Lo meu Mestre y Senyor, que ni' espera, me l'

ha dit.
—?Vostre
—Sí: jo só sant Pare, y en nom de Nostre Senyor

Jesu-Crist, agrahit á vostre ball cor, vinch á oferir
vos las tresmercés que tingueu á bé demauar.--Ah!...
perdoneu;—esclamá En Silvestre—perdoneu que us

haja ignorada tota la vianda; teniu, Sant Pera, tenia:
preneula tota.

--sNó : ara tindria poch mera la vos iramareé. De
manea tres dons per la d' avans.

En Silvestre rumia una estona y digné á la fi rient:
—Voldria un fusell que matés tot lo qu' apunté.
—Ja '1 teniu.
—.Ara voldria un fiuviol que fes bailar á tothom

que '1 sentís.
—Ja '1 teniu.
—Y ara un sach al qual se fiqués tot lo que jo

tingués devant si ha demanava.
—molt demanar es, pero... pesó també ja '1 tenia.
Obtinguts los tres dons, ja no fou Sant Pera qui 's

despedí d' E-a Silvestre dautli un abras d' agrahi
ment, sino En Silvestre qui 's despedí de Sant Pera
dantii una fortíssima abrassada, quan aquest no vol
gué que l' altre acompanyés més casal enllá.

IV.

Allunyat que fou Sant Pere,—á quí 's queda mi
rant En Silvestre embadalit,—torná aquest á la deli
tosa feyr,a interrompuda, menjantse la gallina ab
mes gust que 'm menjava jo las moras avene de sa

ber que fan polis y, netejada l' olla, emprengué la
martxa.

Frisós per provar la bondat deis dous , aviat va

oferírseli bona ocasió.
Se li alsá un vol de perdius novellas y, apuntant

las d' una en una, totas, fora un parell , caigueren
feridas de mort. Mes justament hont anaren á caure!
Al mitx d' un camp en que hi havia bailas, per amor

de la fasta mejor del poble.
La gent, qu' estava reposant de la darrera sarda

na llarga, al veure las perdius s' afanyaren á cullir
las, alsant los ulls al cal, per veure si 'n guayan
més.

—?Ah sí?--digué 'N Silvestre—ja us ensenyaré
quants cinchs fan quinze.

Y, posantse '1 fluvial á la boca, comensá á sonarlo
desesperadament.

Desesperadament també tothom de las bailas y,
sobre tot los arreplegadorsde las perdius, se posaren
á fer salte y camadas, y fine dos musichs, qu' esta

van dalt de la carreta fumant l' un y ab la botella
en l' ayre altre, caigueren dalt-á-baix l' un de peus,
com los gats, altre agenollat com un penitent.

En Silvestre riu que ria y toca que toca; !poden
contar si 'ncausá de desgracias!—Ningú morí de la
mala passada, pero '1 manescal ne digné molt be, á
falla de metje.

V.

Caminant, caminant y seguint mon á dreta y es

guerra, En Silvestre arrivá alce' y demaná entrada
á Sant Pese, qui, després d' haver convertit als ho
raes era ja portar de la Gloria Eterna.

—Silvestre,-1i digué—no us puch donar entrada.
Recordeuvos del mal us d' un deis dons que mon

Mestre y Senyor us concedí.

—Jo no 'u vaig ferho per cap fi de mal, y siséis pera
castigar als qui m preugneren las perdius.

—Sia com se valla, varen esser causa de desgra
cias, encare que petitas, y heu de purgar vostra cul
pa avene d' entrar al cel.

—També me n' iré al ínfern.
—Vos mateix.
Y, de fet, se n' hi aná En Silvestre': mes com sia

que 'le diablas lo tractessin á astil de condempnat, y
no com á viatjador curiós, comensá en á dir : «Ja
fossis á dins del sach» y fea arreplega d' un axam

de dimonis grossos y petits.
Se 'ts carregá á con y 'le dugué á casa un ferrar.
--Ferrer, venteume cops de mall damunt d' aquest

sach, fine que jo us diga prou.
—Oh! no; Den me 'n guart: santo veus que gema

gan dins.
—?No volea pas obehir?... A la una... ?No volea

pas creare?... A. las duas... á las tres.—Ferrer, ja
fossis á dins del sach.

Quan lo ferrar, ficat dins del sach, se trobá fre -

gant camas d' escorpits, mirant ulls de foch y sen

tint pudor de cofre, !ira de bet sentada ja 'n vi
guaseo de ganas de demanar la sortija, y de pro
metro picar fins que l' altre 11 digués prou!...

Axís lan feu, y En Silvestre venjat torna '1s mal
mesos diablas á casa llur.

VI.

Aná. després á contar se prouesa á Sant Pera, á qui
trobá de bou humor.

—Axó no es proa, Silvestre: han d' esperar encare

més pera poguer entrar al cel.
—Mireu que n' he fet xafar á dotzenas!
—Tot lo que vulgueu, pero es pitjor lo mal que 's

fa á un borne de bé ignocent que '1 cástich que 's
done á una dotzena de diablee. Vull dir que pera
purgar vostras culpas de la terra , n' heu de xafar
molts y molts més de diablas.

Ab tal indicació, En Silvestre se 'n torná á l' ta
ren, mes axis que '1 veyeren Li tancaren las portas
ab clan y barra.

Un dimoniet fou curiós y mira per una escletxa,
mes cara pagá ea curiositat , parque En Silvestre,
cremat com esteva, ab un cop de lesna lo dexá borni
d' un ull, fentli eczalar xarichs de rata penada quan
li creman las alas.

VII.

Se 'n torná nostre héroe á las portas del cel y, ne

Illgantli per tercera volta Sant Pere l' entrada, 's queda
fora, á taul de pobre á las portas d' una esglesia.

Mes disposat á vaidres de, tots los medie pera fi
caree al paradís quan passavan las ánimas dalo jus
tos anava dient: «Ja fossis á dins del sach», y se las
quedava.

Den Nostre Senyor observá las pocas ánimas que
venian á sa presencia y digné á Sant Pese:

—!No reparas las pocas ánimas qu' entran al cel
d' un quant temps en se... O 'le hornee s' han tor

nat molt dolents ó tu no ets tan bon portes com

avans.

—Ni una cosa ni altra, Seuyor. Avuy crech haver
trobada la causa y avuy conto evitar que 's repatee
ca més.

Certament s' havia adonat Sant Pese de qu' En
Silvestre sabater. ab son sach entre mane, no 's me

via de las portas del cel, y per tal rahó diguéli:
—Silvestre, jo crech que as queden las ánimas que

venen al paradis celestial.
—Y creyeu la veritat;—contestá tranquilament lo

sabater.—Aquí i sach las tinch.
—Donéumel, donchs, si us plau; —digné Sant

Pera.
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—De bou grat,—respongué 'N Silvestre, fent en

trega del sach.
Sant Pare 'n buydá las ánimas y 'I penjá á un

clan.
En Silvestre, després d' esclatar en una riallassa

debou just:
—Ja fos jo dins del meu sachl—dlgué , é hi quedá

ficat.
?No voleu creurho? ..... Al cal m' ho sabreu dir, si

á Deu plan.
JOliQUIM MERA. y BERTBAN•

LA RENAXENSA,

duraut la guerra civil fillS al any 1843 y després en

lo bieni de 1854.
!Siali la terra lleugera !

Tenim lo plaher d' anunciar á nostres lectors que

molt en breu veo re la llum pública lo volúni deis

Jocks Florals de Girona.

Segons se 'ns ha dit, lo professor Sr. Ferrer, su

plent de la cátedra de Historia Universal en la Fa

cultat de Filosofía y Lletras de nostra Universitat

Lliteraria, está á punt de donar á l' estampa un trae

tat de ortografía catalana.
—

Lo consistori pera '1 Jochs Florals d' enguany lo

componen los Srs: Agulló, Collell ,
Quintana, Rosse

lló, Coroleu, Camps y Fabrés y Roca y Florejachs

Com á suplanta foren nombrats los Srs Ubach, Au

lestia y Picó.
—

L'almanach LoSarracossano que fins are ha sortit á

Palma escrit en castellá y mallorquí, en se próxima

aparició, y en axó felicitem de tot cor aleiniciadors,

vindrá tot ell redactat en
mallorquí.
—

A no tardar veurá la Ilum pública un tomo de poe

sías contenint las dele poetas mallorquins contempo

ráneos, junt ab la traducció castellana. La Revista

Balear de qui estractem la noticia, din que la impre

sió y la tipografia de ditvolúm serán inmillo robles.
—

En lo propi periódich hem llegit que 's prepara

una nova revista ilustrada que sortirá á Palma. Si en

la ilustració se concretan á lo purament artistich com

de son tito! Álbum artístico deMallorca tenim dret á

esperar fugint de la part pueril que invadeix desgra,-

ciadament moltas de las ilustracions d' are, felicita

riam doblement ale iniciadora, que haurian en una

empresa de sí molt arriscada romput ab aquellas

que en la lectura de estas publicacions sois hi veuen

un
passatemps.

—

La comiesié local qqe 's cuyda de lo pertanyent

la Exposició de Viena , ha invitat alSr. Briz á enviar

allí una
complerta colecció de los cantspopulars ca

talana , qne ja fa anys están en vía de publicació,

lletra y música, recullida per dit senyor ; si bé la

música ha sigut transcrita pele senyors Vida!, de

Lleyda, Saltó, Roca, Carreras, Candi y nitres. Sa

bém que lo coleccionador de Las Cansons de la ter

ra ha resolt correspondre á tan honrosa distinció,

encara que sia sino parque consti per allí dalt , que

no tot aquí á Espanya s' escrin en castellá , y al ma

teix temps parque duga senyal de vida nostra renal

xensa literaria en la exposició mes notable que s'

haurá fet á Europa.
—

Itera rebut la memoria que Regí. lo Sr. Fontanals

del Castillo en la sessió celebrada per la Academia

de Bonas Lletras pera solemnisar la colocació del re

trato del célebre Viladomat en la galería de catalans

il-lustres cine 's va
anualment formant en lo saló de

Cent. A la lectura hem pogut apreciar altre volta la

copia de datos que sobre la vida y obras d' aquell

eminent artista te aplegats lo Sr. Fontanals essent de

doldre que lo artificiós y amanerat del astil no cor

respongue del tot á la importancia intrínsica del

Desitjariam que '1 Sr. Fontanals se dicidís publitreball.

can la estensa obra de que dita memoria no es mes

que una especie d' estracte parque ab ella prestaria

sens dripte un gran servey á l' historia artística de

norlra terra.

Lo seeretari de la Redacció, JOSEPEI Tnomks.

Estampa Catalana,Petritzol, mina. 6.

1NT

Dias passats tinguerem la satisfacció de visitar la

botiga que los coneguts argentara senyors Masrie

ra y fills han obert en lo carrer de la Llibertat. Si

no fos tant notable l' avansament artístich que duna

pocha anys á aquesta part s' ha manifestat en las no

vas construccions, especialment en la part decorati

va de las mateixas, la botiga deis senyors Masriera

'ns en donaria una prova. La fatxada se fa admirar,

ans que tot, per la elegancia del dibuix y la riquesa

deis materials empleats que son en sa major part lo

marbre y '1 jaspi. En lo primer salonet que 's troba

al entrar se destacan d' amunt d' un fons format per

una preciosa tapicería de color es.cur, un gran mi

rail rodejat d' un magnifich march, y enfront del

mateix un armani en que la severitat s' ajunta ab lo

bon gust, que revelan també los demés objectes que

completan lo moblatje. Mes lo que cridaespecialmentatenció es l' estátue, obra del llorejat esculp

tor senyor Novas, posada en lo centro del fons de dit

salonet. Representa una dona joya que 's complau en

adornar sas gracias ab ricas joyas. L' autor jiha sa

but donar molta espressió, vencent ab gran acert la

natural dificultat que presentava lo vestirla ab un

trajo de moda, havent de conservar la severitat de'lí

mas que tant den rehuir en una obra d' esta classe.

Los dos restants salonets si be adornats ab mes sen

zillesa, no
desmereixen del primer, y acreditan lo

mérit deis artistas qu' hi han treballat, alguna deis

guata, com los senyors Guastevino y Mírabent, te -

nen ja adquirida justa fama.

Felicitem als senyors Masriera per haber dat ab

1' obertura de se botiga una prova mes de sota bou

gust que revelan també las joyas exposadas en

aquella, surtidas totas de son acreditat taller.
—

Han sigut elegits pera formar la Junta Directiva

de LA JOVE CATALUNYA en lo present any de 1873,

103 senyors següents: Ramon Picó y Campamar, Pre-w

sident; Isidro Reventéis, Vice-President; Angel Gui

merá, Tresorer y Francesh Matheu ,
Secretan.

Y pera formar las Juntas de seccié; pera la de Lle

tras: Antoni Anteada, President; Antoni Careta, Vi

ce-President y Joaquim Compte, Secretan. Pera la d'

Arts:Joan Serra y Pausas, President; Joseph Thomás

yBigas, Vice-President y Heribert Mariezcurrena,

Secretari.Y pera la de Ciencias: Joseph Pella y For

gas President; Pare Santaló, Vice-President y Fran

cisco Pi y Pi, Secretari.
—

Lo dissapte dia 23 del prop passat mes de Novem

bre morí en la ciutat de Manresa y á la etat de 82

anys En Pere Cornet y Casas, altre deis héroes que

tan valerosament lluytaren contra los trancesos en la

memorable batalla del Bruch. Mes tart a' allistá en

lo batalló de voluntaria que 's formá en
Manresa ;

prengué part en vare fets d' armas ; fou en un deis

sitis de Gerona y en la presa del castell de Figueras

á las tropas de Napoleon, fentlo després presoner

quan los francesos tornaren altre vegada al castell.

En 1814 continuá en lo servey militar d' Espanya ;

de1820 al 1823 fou miliciano nacional, lo mateix que


